
Suomalaisten siirtolaisuus Yhdys-Suomalaisten siirtolaisuus Yhdys-
valtoihin alkoi Pohjois-Suomesta ja valtoihin alkoi Pohjois-Suomesta ja 
levisi sieltä etelään. levisi sieltä etelään. 
	 Ensimmäiset Amerikkaan muut-	 Ensimmäiset Amerikkaan muut-
taneet suomalaiset kuuluivat ruot-taneet suomalaiset kuuluivat ruot-
salaisiin retkikuntiin, jotka jo salaisiin retkikuntiin, jotka jo 
1600-luvun ensimmäisellä puolis-1600-luvun ensimmäisellä puolis-
kolla perustivat ”Uuden Ruotsin” kolla perustivat ”Uuden Ruotsin” 
siirtokunnan Delaware-joen varrel-siirtokunnan Delaware-joen varrel-
le.le.
 	 Yhdysvaltoihin asettuneet suo- 	 Yhdysvaltoihin asettuneet suo-
malaiset houkuttelivat luoksensa malaiset houkuttelivat luoksensa 
yhä enemmän väkeä aikaisemmilta yhä enemmän väkeä aikaisemmilta 
kotiseuduiltaan, saman aikaises-kotiseuduiltaan, saman aikaises-
ti kun kaivosyhtiöiden ja varusta-ti kun kaivosyhtiöiden ja varusta-
moiden agentit suostuttelivat ennen moiden agentit suostuttelivat ennen 
kaikkea nuoria miehiä ja naisia kaikkea nuoria miehiä ja naisia 
muuttamaan.muuttamaan.
	 Vuosien 1821–1929 aikana Suo-	 Vuosien 1821–1929 aikana Suo-
mesta muutti 350.000 henkilöä Yh-mesta muutti 350.000 henkilöä Yh-
dysvaltoihin.dysvaltoihin.

Vasemmalla Suomen Höyrylaiva Oy:n Vasemmalla Suomen Höyrylaiva Oy:n 
ilmoitus Vaasa-lehdessä   26.1.1918.ilmoitus Vaasa-lehdessä   26.1.1918.
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Puheenjohtaja

Minna Canthin sukujuurten mysteeri?

Minna Canth eli Ulrika Wilhelmina Johnson 
syntyi Tampereella 19. maaliskuuta 1844. Hänen 
isänsä oli Messukylän Erkkilästä kotoisin oleva 
Gustaf Wilhelm (s. 1816). Gustaf oli piika Maria 
Antintyttären avioton poika. Gustaf tuli vuonna 
1831 töihin kosken yli Finlaysonin tehtaalle ja oli 
kohonnut Minnan syntymään mennessä jo työn-
tarkastajaksi. Tullessaan tehtaalle hän oli ottanut 
sukunimen Johnson. Minnan äiti oli puolestaan 
sukujuuriltaan kangasalalainen Ulrika Antintytär 
(s. 1812), joka oli tullut Tampereelle palvelijaksi 
vuonna 1827. Minna Canth eli kiihkeän ja tuot-
teliaan elämän. Hän oli kiistämätön monilahjak-
kuus, joka ehti toimia lehti- ja näytelmäkirjailijana 
ja menestyvänä liikenaisena ja vielä sen ohella toi-
mia seitsemän lapsensa yksinhuoltajana.
	 Kun lukee Minna Canthista kirjoitettuja elä-
mäkertoja, hämmästyttää suuresti aikanaan har-
joitettu vilkas spekulaatio hänen syntyperästään. 
Hyvä esimerkki on vuonna 1944 julkaistu Gre-
ta von Frenckell-Thesleffin Minna Canth-kirja. 
Aikanaan on pohdittu Minnan ja myös hänen si-
sarensa Augusta Katharinan sekä fyysisiä että 
henkisiä ominaisuuksia ja oltiin sitä mieltä, ettei-
vät ne voi olla puhtaasti hämäläisistä sukujuurista 
peräisin. Kirjassa todetaan, että ”Vielä enemmän 
kuin fyysilliset näyttävät Minna Canthin psyykilli-
set ominaisuudet viittaavan jyrkästi erisuuntaisten 
rodullisten taipumuksien sekoitukseen.”… ”On 
koko hänen olemuksensa, sellaisena kuin se sel-
västi ilmenee jo lapsuudenpäivinä, jyrkässä risti-
riidassa suomalaisen – tai oikeammin hämäläisen 
– kansanluonteen kanssa. Ollen luonnostaan hilpeä 
ja avoin, ylpeä intohimoisessa vapaudenhalussaan 
ja nopea ottamaan vastaan vaikutuksia hän pikem-
min tuntuu vilkkaiden rannikkolaisten kuin hiljais-
ten ja umpimielisten sisämaan asukkaiden tyttärel-
tä.” Näiden ristiriitaisten perinnöllisten ainesten 
aiheuttamista hankauksista ja jännitteistä arvellaan 
hänen taiteensa kumpuavan. Ihmisten juoruissa 
Minna Canthin ”oikeasta” biologisesta isästä kul-

ki monta versiota ja kun hän saavutti kuluisuutta, 
muuttuivat isäehdokkaat entistä korkeaarvoisim-
miksi. Minna itse ei kuitenkaan vähääkään epäillyt 
sukulaisuuttaan vanhempiinsa, joilta hän näki pe-
rineensä taipumuksensa ja ominaisuutensa.
	 Kun lukee Tiina Miettisen kirjaa sukutut-
kimuksen historiasta (Juuria ja juurettomia 2019), 
huomaa, että tämänkaltaiset ajatukset sukujuuris-
ta ja kansanluonteista eivät ole menneinä aikoina 
olleet mikään poikkeus. Lahjakkuuden ja aseman 
oletettiin edellyttävän ylhäisiä sukujuuria, jotka 
eivät missään nimessä voineet olla tavallisia ja ta-
lonpoikaisia. Aatelisten ja varsinkin kuninkaallis-
ten isälinjan alkua etsittiin kaukaa menneisyydestä 
jopa Nooan pojista asti. Tarpeen vaatiessa niitä 
keksittiin, koska ne olivat vallitsevan ajattelutavan 
mukaan kuitenkin todennäköisiä.
	 Minnan sukujuuret on perusteellisesti tut-
kinut edesmennyt Pentti Heinonen, joka julkaisi 
ne seuramme vuosikirjassa vuonna 1994. Talon-
poikaisia juuria Tampereen lähikunnista lähinnä 
Messukylästä, Kangasalta ja Ruovedeltä. Ei siis 
mitään mysteeriä. Tosin Minnan äidin sukujuu-
rista seitsemän sukupolven päästä löytyy yksi aa-
telinenkin eli Anders Persson Rundeel, upseeri 
ja Kangasalan Sorolan kartanon omistaja, joka oli 
1600-luvun puolivälissä aateloitu sotilaallisista 
ansioistaan. Hän oli syntyperältään papin poika 
Laitilasta. Kannattaa kuitenkin muistaa, että seit-
semän sukupolven päässä Minnalla on ollut jo 
124 esivanhempaa, joten Rundeelilta saatu perimä 
edustaa siis vain 0,8 %. Ainut mysteeri, jos sitä 
sellaisena voi pitää, on se, ettei Minnan isänisää 
tiedetä. Todennäköisesti hän oli joku Messukylän 
Erkkilän kylän rengeistä.  

Jorma Lappalainen 
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Amerikan serkkuja etsimässä
Veikko Kärnä 

Kerron tässä artikkelissa, kuinka isoenoni Juho Vihtori Pikkarainen lähti Ame-
rikkaan siirtolaiseksi 1900-luvun alussa ja miten löysin hänet ja hänen vai-
monsa sekä heidän jälkeläisensä Yhdysvaltain julkisista rekistereistä 2019. 
Käytin etsinnässä eri tietokantoja ja etsintätyökaluja kuten Siirtolaisinstituutin 
siirtolaisrekisteriä, Ellis Island Foundation Inc.:n hakutoimintoa ja mormoni-
kirkon Family Search -etsintätyökalua sekä Yhdysvaltain hautarekisterejä. Li-
säksi apunani oli isoäitini kotiarkisto ja sukumme perimätieto. Kertomukseni 
sukulaisteni etsinnöistä voi auttaa myös muita vastaavaan hankkeeseen ryh-
tyviä sukututkijoita.

Syntymä ja nuoruus Kuhmos-
sa
Vihtori Pikkarainen syntyi Kuh-
mon Korpisalmen kylässä Koi-
vuahon talossa 3.2.1879. Hän oli 
perheensä esikoinen ja vanhem-
mat Esko ja Kaisa olivat Koi-
vuahon isäntäpari.
	 Vihtorin isä Esko teki vir-
heen ollessaan vanhemman vel-
jensä jälkeen Koivuahon talon 
isäntä: hän takasi naapuriensa 
lainoja. Nämä eivät maksaneet 
velkojaan ja Esko meni konkurs-
siin. Hän menetti Koivuahon ja 
joutui vuosikymmeniksi kur-
juuteen. Hän työskenteli renki-
nä, mäkitupalaisena ja löytyypä 
Esko perheineen Kuhmon kir-
konkirjoista löysien joukosta. 
Vasta Sisällissodan jälkeen Esko 
pääsee omilleen hänen lunas-
taessaan Teeriniemen torpan it-
selleen.

	 Vihtori oli ison perheen 
lapsi. Eskolle ja Kaisalle syntyi 
kaikkiaan 10 lasta, jotka jo nuori-
na joutuvat lähtemään maailmal-
le elantonsa ansaitsemaan. Niin 
käy myös vanhimmalle pojalle, 
Vihtorille, tämän kertomuksen 
päähenkilölle, joka 1903 lähtee 
monen muun tavoin siirtolaisek-
si Amerikkaan. Viimeisin mer-
kintä Vihtorista löytyy Kuhmon 
kirkonkirjoista luettelosta, joka 
on otsikoitu ”Amerikassa oles-
kelijoita”.  Esitän alla sen rip-
pikirjan aukeaman, jonka alim-
maiselta riviltä Vihtori löytyy.
	 Perimätiedon mukaan syyt 
Vihtorin lähdölle siirtolaiseksi 
ovat aika tyypilliset. Hän halusi 
parempaa elämää kuin mitä jää-
minen Kuhmoon mäkitupalaisen 
pojaksi ja rengiksi olisi merkin-
nyt. Hän halusi välttää menemi-
sen armeijaan, koska oli osal-

listunut 1901 Suomen armeijan 
kutsuntoihin, ja vetänyt siellä ar-
panumeron 8. Se saattoi merkitä 
pakkovärväystä Venäjän Keisa-
rillisen armeijan Suomen jouk-
ko-osaston riveihin. Ja ehkäpä 
kolmantena syynä oli Venäjän 
harjoittama sortopolitiikka suo-
malaisia kohtaan ja sitä seuraava 
mahdollinen venäläistyminen.
	 Kuhmon rippikirjat eivät 
kuitenkaan anna minulle selkeää 
tietoa, milloin Vihtori Amerik-
kaan lähti. Rippikirjan aakko-
sellisessa osassa kohdassa P niin 
kuin Pikkarainen on Vihtorin 
kohdalla merkintä ”Amer. 06”. 
Toisaalta taas Kuhmon seura-
kunnan sukuselvityksessä Vihto-
rin sisaren Elsan perinnönjakoa 
varten on mainittu Vihtorin läh-
teneen Amerikkaan 1909. Tiedot 
eivät ole yhtenäisiä.

Kuhmon rippikirjan ”Amerikas-
sa oleskelijoita” 1901–1910
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Lähtö siirtolaiseksi
Käännyn tässä vaiheessa Siirto-
laisinstituutin puoleen. Rekiste-
röidyn Siirtolaisrekisterin käyt-
täjäksi ja maksan pienen maksun 
sen käytöstä.
	 Heti tärppää. Siirtolais-
rekisterin matkustajalistojen 
mukaan Vihtori Pikkarainen 
-niminen henkilö on lähtenyt 
Suomesta 1903 Amerikkaan. 
Tämä tieto on hieman uskotta-
vampi kuin mitä Kuhmon kir-
konkirjojen käsin rippikirjan 
reunuksiin kirjaamat tiedot Vih-
torista. Vihtoria ei kuitenkaan 
löydy Siirtolaisinstituutin passi-
luetteloista. Siksi kysymys siitä, 
onko tämä ”oikea” Vihtori Pik-
karainen jää mieltäni askarrutta-
maan. Jos passikopio olisi käy-
tettävissä, voisin tarkistaa, onko 
hänen toinen nimensä Juho, ja 
onko hän kotoisin Kuhmosta. 
Passitietoja ei kuitenkaan löydy 
Siirtolaisrekisteristä. Ilmeisesti 
Vihtoria koskevia tietoja ei ole 
vielä digitoitu.
	 Ilman vastausta avoimiin 
kysymyksiini lähden seuraa-
vaksi katsomaan, onko tämä 
Vihtori Pikkarainen saapunut 
Amerikkaan. Rekisteröidyn Fa-
mily Search:n asiakkaaksi. Etsin 
Ellis Island:lle 1903 saapuneita 
henkilöitä.  Löydänkin nopeas-
ti Viktor Pikkarainen -nimisen 
henkilön, joka on matkustanut 
S/S Cedric -nimisellä laivalla 
Liverpoolista New Yorkiin. Hän 
saapuu perille 09.08.1903.
	 Laivan matkustajalistassa 
tämän Viktor Pikkaraisen ko-
tipaikaksi on merkitty Neder-
balis. Se on sama kuin samalla 
laivalla Yhdysvaltoihin tulossa 
olleiden muutaman ruotsalaisen 
kotipaikka. Avaan alkuperäisen 
matkustajalistan, ja huomaan, 
että kirjuri on tilanpuutteen ta-
kia merkinnyt Vihtorin nimen 

alla olevan ruotsalaisen matkus-
tajan kotipaikan, Nedelbaliksen, 
Vihtorin nimen kohdalle. Se on 
väärin.
	 Todellisuudessa Vihtori on 
matkalla kolmen muun suoma-
laisen kanssa. Vihtorin matka-
kumppanit ovat Arvo Räisänen, 
Johan Leppänen ja Johan Tirk-
konen. Matkustajalistan mukaan 
Victor on 24-vuotias, mistä voi 
laskea, että hän on syntynyt 
1879. Arvo Räisänen vastaan-
ottajaksi listaan on merkitty 
eräs August Huttunen, joka on 
Räisäsen serkku. Muut ryhmän 
matkustajat ovat Huttusen “ys-
täviä”. 
	 Käytin Victorin matkus-
tajatietojen etsimiseen Family 
Searchin tarjoamaa etsintätyö-
kalua. Saman olisin voinut teh-
dä myös Ellis Island Foundati-
on Inc:n etsintätyökalun avulla. 
Myös siihen rekisteröityminen 
ja tietojen etsiminen olisi ollut 
maksutonta, mutta asiakirjojen 
lataaminen ja tulostaminen olisi 
ollut maksullista.
	 August Huttusta, suo-
malaisseurueen vastaanottajaa, 
voisi kutsua ryhmän sponsorik-
si. Hän on ilmeisesti sitoutunut 
ottamaan vastaan Suomesta saa-
puvasta sukulaisestaan, Arvo 
Räisäsestä. Samalla hän on il-
meisesti luvannut pitää huolta 
myös muista Räisäsen mukana 
tulevista ”ystävistä”.
	 Vihtorin ryhmän vastaan-
ottaja August Huttunen on kotoi-
sin Balmer Marquettesta, Michi-
ganin osavaltiossa sijaitsevasta 
kaupungista. Oletan, että Hut-
tunen vie suomalaiset vieraansa 
sinne. Yritän etsiä sieltä lisätie-
toa Vihtorista. Käytän ”Family 
Searchin” etsi-toimintoa, mutta 
Vihtori Pikkaraista ei löydy. Hän 
katoaa Yhdysvaltain avoimista 

rekistereistä.
	 Syynä Vihtorin katoami-
seen tietokannoista on varmaan 
se, että hän on huomannut suo-
malaisen sukunimensä olevan 
liian vaikea amerikkalaiseen yh-
teisöön. Nimi on vaikea lausua, 
ja se ei istu amerikkalaisten ys-
tävien ja työkavereiden suuhun. 
Hän päättää vaihtaa nimensä.

Victor Eskelson
Jos en tietäisi, mitä nimeä Vih-
tori alkoi itsestään käyttää Yh-
dysvalloissa, loppuisi Vihtorin 
etsintä tähän. Minulla on kui-
tenkin perimätietoa, joka ker-
too minulle, mitä nimeä Vihtori 
alkoi Yhdysvalloissa käyttää. 
Tiedän, että isoäitini, Vihtorin 
sisar Anna Pikkarainen on ol-
lut Vihtorin kanssa yhteydessä 
1910-luvulla. Isoäitini on ollut 
halukas muuttamaan Amerik-
kaan, ja hän selvittää Vihtorilta, 
mitä pitäisi tehdä. Vihtori suosit-
taa Annalle nimen vaihtoa. Hän 
ehdottaa, että Anna vaihtaisi su-
kunimensä Pikkarainen samaksi 
kuin mitä hänellä on eli Eskel-
soniksi. Valinta on looginen, on-
han molempien isän nimi Esko 
eli Eskil. Isoäitini Anna päättää 
toimia niin kuin isoveli ehdotti. 
Hän muuttaa 1910-luvun lopulla 
nimensä Eskelsoniksi. 
	 Jatkan Vihtorin etsintää 
Yhdysvalloista nimellä Victor 
Eskelson. Löydän heti Victor 
Eskelsonin ensimmäisen maa-
ilmansodan kutsuntakortin. 
Se on päivätty 12.9.1918. Sen 
mukaan tämä Victor on synty-
nyt 3.2.1879, ja että hän oli 39 
vuotias. Syntymäajan ja -paikan 
perusteella kyseessä täytyy olla 
etsimäni henkilö. Victor asui 
kutsunnan aikaan Metropolita-
nissa Humboldtin piirikunnassa 
Kalifornian osavaltiossa. Ky-
seinen kaupunki, Metropolitan, 
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oli California Redwood Lumber 
Limitedin omille työläisilleen 
perustama taajama, jonka vie-
ressä oli saman yhtiön puna-
puun saha. Oletan, että Victor on 
sinne muuttanut Michiganista, 
jossa kyseisen yhtiön perustajil-
la oli vastaava tehdas. Ilmeises-
ti he olivat päättäneet laajentaa 
toimintaansa Kaliforniaan, ja 
tarjonneet Michiganin sahan 
työläisille mahdollisuutta muut-
taa sinne. Victor oli yksi niistä, 
jotka olivat tarjouksen hyväksy-
neet. Nykyään Metropolitan on 
asumaton aavekaupunki.
	 Lisäksi kutsuntakortti si-
sältää tiedon Vihtorin rodusta, 

pituudesta, ruumiinrakenteesta 
ja silmien väristä, sekä mikä mi-
nulle oli mielenkiintoista, vai-
mosta. Vihtori on kortin tietojen 
mukaan naimisissa, ja hänen 
vaimonsa nimi on Annie Eskel-
son.
	 Sotaan Vihtori ei kuiten-
kaan joudu. Hänet rekisteröi-
dään Yhdysvalloissa varmuuden 
vuoksi mahdollisena sotilaa-
na, jos sota olisi vielä jatkunut. 
Mielenkiintoinen detalji sinän-
sä, että Vihtori oli ollut toisen 
valtion, Venäjän Keisarillisen 
armeijan kutsunnassa 1901 Suo-
messa. Hän on läpäissyt kahden 
valtion kutsunnat.

       Victor Eskelsonin kutsuntakortti

Annie ja Victor Eskelsonin 
perhe
Jatkan edelleen Vihtorin etsimis-
tä Yhdysvaltain avoimista rekis-
tereistä ja tietokannoista. Käytän 
edelleen Family Searchin etsin-
tätyökalua.
	 Löydän seuraavan mer-
kinnän Vihtorista vuoden 1920 
väestölaskennan tietokannoista. 
Vihtori on merkitty maanviljeli-
jäksi Humboldtin piirikunnasta 
Kaliforniasta. Vihtori on per-
heensä päämies, ja vaimo An-
nien lisäksi tietokannassa on tie-
dot heidän yhteisistä lapsistaan: 
tytär Hazel on syntynyt 1909 ja 
poika Melvin Earl 1919. Vihto-
rin maahantulovuodeksi on mer-
kitty 1902. Se on ilmeisen vää-
rin, koska edellä kävi ilmi, että 
Vihtori emigroitui Yhdysval-
toihin 1903. Vaimo Annie näyt-
tää olevan tietokannan mukaan 
suomalainen ja hän on saapunut 
Yhdysvaltoihin 1905, pari vuot-
ta miehensä jälkeen. Annien on 
merkitty olevan 36-vuotias, mis-
tä voi laskea, että hän on synty-
nyt noin 1884. Myös tämä tieto, 
niin kuin myöhemmin selviää, 
on väärä.

Victor Eskelson kuolee
Yllättäen tammikuun 29. 1920 
Victor Eskelson kuolee. Kuulen 
jälkeenpäin, että hänen kuole-
mansa oli itsemurha. Hän ei enää 
jaksanut kaikkien Amerikassa 
kohtaamiensa vastoinkäymisten 
jälkeen taistella. Ilmeisesti hän 
oli joutumassa työttömäksi eikä 
perheen omistama pieni tila-
meijeri olisi tuottanut tarpeeksi 
koko perheen ylläpitämiseksi. 
Vihtori jättää vaimonsa Annien 
yksin heidän kahden alaikäisen 
lapsensa kanssa, jotka isän kuo-
linvuonna ovat 11- ja 1-vuotiai-
ta.
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Vihtorin vaimo, Annie Eskel-
son ei lannistu. Hän tietää mie-
hensä sisaren, Anna Eskelso-
nin, ent. Pikkarainen, olevan 
halukas muuttamaan Yhdys-
valtoihin. Annie kutsuu Annan 
Amerikkaan. Tämä suostuu, ja 
Annie Eskelson lähettää Relati-
ve’s Sworn Statment -todistuk-
sen Suomeen Anna Eskelsonille 
(kts. alla) yhdessä siihen liitetyn 
vapaamuotoisen kutsukirjeen ja 
avoimella matkapäivällä varus-
tetun matkalipun Cunard-laiva-
yhtiön laivaan Suomesta New 
Yorkiin. Kirjeessään Yhdysval-
tain maahantuloviranomaisille 
Annie kertoo Anna Eskelsonin 
tulevan asumaan hänen luok-
seen McKinleyville -nimiseen 
kaupunkiin ja huolehtimaan hä-
nen kahdesta lapsestaan Haze-
lista ja Melvin Earlista.
	 Takuukirjeessään ja sen 
liitteissä Annie kertoo itsestään 
viranomaisille. Hän on kutsun 
lähettämisaikaan 29.10.1920 38 
-vuotias ja hänellä on oma ko-
timeijeri, jossa hän valmistaa 

juustoja ja muita meijerituotteita 
McKinleyvillen ja lähiseutujen 
asukkaille. Hänellä on vakaat 
tulot ja riittävä varallisuus ottaa 
miehensä sisar kotiinsa perheen-
jäseneksi. Kirjeestä voi päätellä, 
että Annie tarvitsi hoitajaa lap-
silleen, ja se oli yksi syy, miksi 
hän oli valmis maksamaan Anna 
Eskelsonin matkat Suomesta 
Kaliforniaan.
	 Annien ollessa 38-vuoti-
as kutsun lähettämisen aikaan, 
on hänen täytynyt olla syntynyt 
1881 tai 1882. Väestölaskennas-
sa kerrottu tieto (eli syntymä-
vuosi 1884) osoittautuu vääräk-
si.
	 Lisäksi Annie Eskelson 
kertoo saapuneensa Yhdysval-
toihin 11.11.1905. Hän ei ole 
Yhdysvaltain kansalainen, mutta 
hänellä on kansalaisen oikeudet, 
koska hänen puoli vuotta aiem-
min kuollut miehensä Victor oli 
Yhdysvaltain kansalainen. Myös 
Yhdysvalloissa syntyneet lapset 
olivat Yhdysvaltain kansalaisia.
Suomessa kutsun saanut Anna 

Eskelson on vaikean päätöksen 
edessä marraskuussa 1920: läh-
teäkö kälyn perheen lastenhoita-
jaksi vai jäädä Suomeen. Annan 
pohdinta päättyy lyhyeen: hän 
tapaa Frans Jaakko -nimisen 
perämiehen, jonka kanssa hän 
alkaa seurustella. Anna jää Suo-
meen ja menee Fransin kans-
sa naimisiin joulukuussa 1922. 
Muistoksi Amerikan siirtolai-
suudesta jää Annien lähettämät 
todistukset ja käyttämättömät 
matkaliput.

Annie Eskelson ja 
lapset Hazel ja Melvin
Vihtorin kuoltua ja Anna Es-
kelsonin jäätyä Suomeen jat-
kaa Annie Eskelson elämäänsä 
1920-luvulla maatilallaan Mc-
Kinleyvillessä. Jotakin kuiten-
kin ilmeisesti tapahtuu, koska 
seuraavassa Yhdysvaltain väes-
tölaskennassa 1940 Annie ei 
enää asukaan tilallaan, vaan Eu-
rekan kaupungissa, missä hänet 
on merkitty olevan ”Office buil-
ding janitor” eli toimistoraken-

Sukulaisen antama takuu saapuvasta maahanmuuttajasta eli Sworn Statement vuodelta 1920
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nuksen huoltomiehenä. Hänen 
perheessään asuu enää poika 
Melvin Earl, joka on 20-vuoti-
as ”School laboratory assistant” 
eli koulun laboratorion avustaja. 
Hän on ilmeisesti koulun kemi-
an opettajan apulainen. Hazel 
puolestaan on perustanut oman 
taloutensa ja hänet on merkitty 
tietokantaan sen päämieheksi ja 
”University secretaryksi” eli yli-
opiston sihteeriksi.
	 Annien maatilan ja ko-
timeijerin kohtalo jää avoi-
meksi. Voidaan arvuutella, että 
hän halusi helpompaa elämää 
sen jälkeen, kun lapset kasvoi-
vat täysi-ikäisiksi. Tai ehkäpä 
1930-luvun alun Suuri lama 
tuhosi Annien kotimeijerin toi-
minnan ja hän joutui siirtymään 
talonmieheksi läheiseen Eure-
kan kaupunkiin.
	 Viimeinen tieto Yhdysval-
tain julkisista tietokannoista An-
nie Eskelsonista löytyy Ohion 
osavaltion naimisiin menneiden 
luettelosta; hänet mainitaan poi-
kansa Melvin Earl Eskelsonin 
vihkimerkinnässä 1.12.1945. 
Sen mukaan ”Discharged vete-
ran” (kotiutettu veteraani) Mel-
vin menee tuolloin naimisiin 
Pauline Seltzerin kanssa. Mel-
vin on siis osallistunut Toiseen 
maailmansotaan Yhdysvaltain 
armeijassa.
	 Lisämerkintöjä Annie ja 
Hazel Eskelsonista ei löydy, 
mutta Melvin Earl Eskelsonin 
kuolinmerkintä löytyy. Sen mu-
kaan hän on kuollut Deschu-
tesissa Oregonin osavaltiossa 
10.1.1993.
	 Tähän asti pääsen Fami-
ly Searchin etsintätoimintoa 
käyttäen. Melvinin tai Hazelin 
muusta elämästä en löydä tieto-
ja mistään. Erilaisia tietokantoja 
selaten löytyy useita henkilöi-
tä, joidenka nimi on Eskelson, 

mutta mitään yhteyttä Oregonin 
osavaltioon ei löydy. Melvi-
nin vaimon, Paulinen, kuolin-
tieto kuitenkin löytyy. Hän on 
kuollut 28.7.2007 Riversidessä 
Washingtonin osavaltiossa. Hä-
nestä on kuitenkin kirjoitettu 
muistokirjoitus Oregonin osa-
valtion Bendin kaupungissa, 
jossa paikallinen sanomalehti 
on sen julkaissut. Samassa kir-
joituksessa mainitaan Paulinen 
aviomies, Melvin Eskelson, ja 
heidän kolme yhteistä lastaan: 
Dan, John ja Anne. 
	 Tarkistan Family Searchil-
la löytämäni kuolintiedot Yh-
dysvaltain hautarekistereistä. 
Löydän osan sukulaisistani 
”Find a grave” ja ”Billion gra-
ves” -internet sivustojen kautta. 
En käytä niitä ensisijaisina et-
sintävälineinä vaan varsinaista 
hakua tukevina ja vahvistavina 
toimintoina.

Melvin Eskelsonin lapset Dan, 
John ja Anne
Siinä se etsitty tieto nyt on. Mi-
nulla on Amerikassa pikkuserk-
kuja, ja olen myös löytänyt hei-
dät. Tiedän nyt heidän nimensä. 
Mutta miten ottaa heihin yhteyt-
tä? Olisin luultavasti voinut etsiä 
heitä Facebookin tai vastaavan 
järjestelmän kautta ja lähettää 
heille sähköisen viestin. En kui-
tenkaan toiminut niin, koska en 
käytä Facebookia. Toki olisin 
voinut Facebookiin liittyä ja 
käyttää sitä, mutta sitä en tee.
Osittain syynä tähän oli se, että 
Eskelsoneja löytyy useita, enkä 
tiennyt, onko Washingtonissa 
asuva Dan Eskelson sukua mi-
nulle vai Michiganissa asuva. 
Myös John-nimisiä Eskelsoneja 
löytyi tietokannoista useita. En 
viitsinyt lähestyä vääriä ihmi-
siä, vaan halusin löytää oikeat 
sukulaiseni tarkalla etukäteiset-

sinnällä.
	 Ensiksi päätän, kehen 
heistä otan yhteyden. Valintani 
kohdistuu pikkuserkku-Anneen.  
Teen sen hänen todella harvinai-
sen sukunimensä takia. Hän on 
mennyt naimisiin ja vaihtanut 
sukunimensä miehensä nimeksi. 
Etsin Annea White pages -nimi-
sen osoitetiedoston kautta. Sitä 
voisi verrata lähinnä vanhoihin 
suomalaisiin puhelinluetteloi-
hin. Mutta sillä poikkeuksella, 
että se on sähköinen, internetissä 
toimiva hakukone.
	 Löydän Annen helposti. 
White pages’n ilmaisella toimin-
nolla voi saada vain henkilön 
katuosoitteen, mutta ei muuta. 
Päätän lähettää Annelle kirjeen, 
jossa esittäydyn ja kysyn, olisi-
ko hän ja hänen veljensä haluk-
kaita keskustelemaan yhteisistä 
juuristamme. Muutaman viikon 
odottelun jälkeen Annen tytär 
ottaa minuun yhteyden. Hän on 
aluksi erittäin varovainen ja epä-
luuloinen. Kun kuitenkin todis-
tan Annie Eskelsonin isoäidille-
ni lähettämän kirjeen kautta, että 
olen todella heidän sukulaisensa 
enkä mikään huijari, muuttuvat 
Amerikan serkkuni luottavaisik-
si.
	 He kertovat sähköpos-
tikirjeenvaihdossa, että Annie 
Eskelson oli kovin katkera mie-
hensä itsemurhan takia. Heidän 
poikansa Melvin oli hyvin vähä-
puheinen eikä kertonut mitään 
vanhemmistaan. Hänhän oli ol-
lut vain vajaan vuoden ikäinen, 
kun isä oli kuollut. Melvin oli 
tuhonnut koko perheen arkiston 
eikä jättänyt edes vanhemmis-
taan yhtään valokuvaa. He vah-
vistavat kuitenkin Vihtorista ja 
Anniesta julkisista rekistereistä 
löytämäni tiedot oikeiksi.
	 Melvinin sisar Hazel oli 
sukulaisteni kertoman mukaan 
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ryhtynyt konserttipianistiksi ja 
löytänyt miehen, tohtori Thomas 
Laken, jonka kanssa oli mennyt 
naimisiin. Hän oli kuollut lapset-
tomana. Hazelin kohtalona oli 
myös vähän yli kymmenenvuo-
tiaana hoitaa pikkuveljeä Mel-
viniä äidin puuhatessa meijeris-
sään. Se taisi olla se rooli, jota 
Annie Eskelson oli suunnitellut 
kälylleen Anna Eskelsonille.
	 Lisäksi pikkuserkkuni 
kertoivat minulle, että he eivät 
tiedä kuka heidän isoäitinsä oli. 
Sen verran he tietävät, että hä-
nen nimensä oli Annie Eskelson, 
ja että hänen tyttönimensä on 
Lockson. Annie oli suomalai-
nen, sen he tietävät (ja se selvisi 
jo yllä 1920 väestönlaskennan 
yhteydessä).

Kuka oli Annie Eskelson eli 
Lockson?
Pikkuserkkujeni pyynnöstä ryh-
dyn tässä vaiheessa selvittämään, 

kuka oli heidän isoäitinsä Annie 
Eskelson. Minulla on hänestä 
tietoa hänen lähettämänsä ”Re-
lative’s Sworn Statement” -kir-
jeen kautta. Tiedän, että on tullut 
Yhdysvaltoihin 11.11.1905 ja 
että hän on 29.10.1920 ollut 38 
vuotias.
	 Katson ensin Ellis Island 
Foundation Inc.:n tietokannois-
ta, onko 11.11.1905 New Yor-
kiin tullut ketään Annie -nimis-
tä suomalaista, joka olisi siihen 
aikaan ollut noin 23-vuotias. 
En löydä ketään tietokannoista. 
Tieto Annien tulosta Yhdysval-
toihin 11.11.1905 voi olla täysin 
oikea, koska maahanmuuttajia 
tuli maahan myös muiden Yh-
dysvaltain itä- ja länsirannikoi-
den kaupunkien tai Kanadan 
kautta.
	 Seuraavaksi katson Suo-
mesta Siirtolaisinstituutin re-
kisteristä, onko Annie-nimistä, 
nuorta naista lähtenyt heidän 

tietokantojensa mukaan Suo-
mesta Yhdysvaltoihin siirtolai-
seksi. Ainoa, joka jollakin taval-
la voisi olla Annie Eskelson, on 
11.11.1905 Suomesta poistunut 
Anna M. Laaksonen. Esitän seu-
raavassa hänen korttinsa Siirto-
laisrekisteristä.
	 Anna M. Laaksonen läh-
tee siis Hangosta Arcturus-nimi-
sellä laivalla kohti Kööpenhami-
naa 11.11.1905, mistä hän jatkaa 
kohti New Yorkia Hellig Olav 
-nimisellä laivalla.
	 Päätän seurata tämän An-
nan matkaa kohti Yhdysvaltoja. 
Palaan takaisin Family Searchin 
pariin ja etsin tätä kyseistä An-
naa saapuvien matkustajine jou-
kosta. Anna löytyy Hellig Olavin 
matkustajaluettelosta. Hänen vi-
rallinen maahantulopäivänsä oli 
6.12.1905 ja hän on sen mukaan 
24-vuotias.
	 Uskon olevani oikean 
henkilön jäljillä. Löydän pari 

       Siirtolaisinstituutin matkustajatiedot. 
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eroavaisuutta lähtötietojeni ja 
löytämieni tietojen välillä. En-
sinnäkin Annie Eskelson oli 
oman ilmoituksensa mukaan 
saapunut maahan 11.11.1905, 
ei 6.12.1905 niin kuin Anna M. 
Laaksonen. Toiseksi Annien piti 
olla 23-vuotias, mutta hän on 
matkustajaluettelon mukaan 24 
-vuotias ja syntynyt 1881.
	 Huomaan kuitenkin, että 
eroavaisuudet voidaan selittää 
parilla tarkennuksella. Ensin-
näkin Annie on kertonut saa-
puneensa maahan 11.11.1905. 
Tätä tietoa arvioidessa tulee 
huomata, että Annien äidinkie-
li on suomi, ja että hän voinut 
helposti erehtyä ilmoittamaan 
lähtöpäivän Suomesta pyydetyn 
maahantulopäivän sijaan. Ky-
seessä on sanojen ”emigrate” ja 
”immigrate” sisällön oikea ym-

märtäminen. Ensimmäinen tar-
koittaa lähtöä maasta ja toinen 
saapumista maahan. Ilmeisesti 
Anniella nämä menivät sekai-
sin. Toiseksi tarkistan alkupe-
räisen matkustajaluettelon iän. 
Siinä sanotaankin itse asiassa, 
että Anna M. Laaksonen on 23 
vuotta 11 kuukautta tullessaan 
maahan. 
	 Tämä selittyy sillä, että 
niin kuin matkustajaluettelossa 
sanotaan, on Anna M. Laakso-
nen syntynyt joulukuussa 1881; 
hän siis täyttää 24 vuotta vastaa 
maahantulonsa jälkeen. Lisäk-
si nämä tiedot täsmäävät sen 
kanssa, että Annie Eskelson oli 
29.10.1920 38 vuotta. Koska 
hänen syntymäpäivänsä oli jou-
lukuussa, täytti hän joulukuussa 
1920 39 vuotta. Nämä päiväyk-
set täsmäävät. Anna M. Laakso-

nen ja Annie Eskelson ovat mo-
lemmat syntyneet joulukuussa 
1881.
	 Nyt olen täysin varma, 
että Anna M. Laaksonen on tu-
leva rouva Annie Eskelson. Jat-
kan hänen etsintäänsä Family 
Searchissa. Häntä ei kuitenkaan 
löydy mistään. Huomaan, että 
hänen maahantulonsa sponsorin 
eli vastaanottajan nimi on vaih-
tunut. Matkan alussa se oli ollut 
Kusta Lehtinen Minnesotasta. 
Kun laiva saapuu New Yorkiin 
korjataan vastaanottajaksi Maria 
Lidraas (pitänee olla Lindroos). 
En kuitenkaan pääse eteenpäin 
Lehtisen enkä Lidraasin kautta 
Annieta etsiessäni. Edessäni on 
umpikuja.
	 Rupean pohtimaan Annan 
suomalaista ja Annien amerik-
kalaista sukunimeä. Huomaan 
niissä foneettisen samankaltai-
suuden. Laaksonen ja Lockson 
ovat samaa alkuperää. Erityi-
sesti jos lisään Annie Locksonin 
sukunimen perään kaksi kirjain-
ta -en saan syntymään nimen 
Locksonen. Se taas lausutaan 
lähes identtisesti niin kuin Laak-
sonen suomeksi.
	 Nyt olen täysin varma, että 
Anna M. Laaksonen on Annie 
Lockson. Iät identtiset, siirtolai-
seksilähtöpäivä täsmää ja suku-
nimi on foneettisesti yhtenevä.
	 Annien ja hänen tulevan 
miehensä tiet yhtyvät jossakin 
päin Amerikkaa. Voi olla, että he 
tapasivat Michiganin metsätyö-
alueella, missä oli paljon suoma-
laisia töissä. Tai voi olla, että he 
molemmat hyväksyivät työnan-
tajansa kutsun muuttaa Michiga-
nista Kaliforniaan. Siellä heidät 
kuitenkin vihittiin. Tiedän sen 
varmasti, koska hallussani on 
heidän isoäidiltäni saama hääku-
va, joka on otettu Eurekan kau-
pungissa Kaliforniassa. Häiden 

         Anna M. Laaksosen tulotiedot New Yorkiin 1905
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päivämäärää en tiedä tarkasti, 
mutta oletan sen olevan vuoden 
1908 tiennoilla, koska heidän 
vanhin lapsensa Hazel oli synty-
nyt 1909.
	 Pystyin siis löytämään 
isoenoni ja hänen vaimonsa 
sekä perheensä Amerikasta. 
Suomen kirkonkirjoista en ole 
vielä löytänyt Anna M. Laak-
sosta. On mahdollista, että hä-
nen seurakuntansa tietoja ei ole 
vielä syötetty Hiskiin, mistä se 
olisi periaatteessa helppo löy-
tää. Myöskään Siirtolaisinstituu-
tin passitietokannassa ei hänen 
syntymäpaikkaansa eikä muita 
tarkempia passitietojaan löydy. 
Jää siis tulevaisuuden tehtäväk-
si löytää hänet ja hänen juurensa 
Suomessa.

Lopuksi
Hyödyllisin etsintätyökalu Ame-
rikan serkkujen etsinnässä oli 
Family Search. Suomen kirkon-
kirjoihin tehdyt merkinnät olivat 
heikosti oikeaa tietoa antavia tai 
suorastaan vääriä. Myös Siirto-
laisinstituutin rekisterit antoivat 
merkityksellistä tietoa, vaikka-
kin digitointityö on kesken enkä 
löytänyt minulle tarpeellisia pas-
sitietoja. Ellis Island Foundation 
Inc. antoi maahantulosta tärkeää 
tietoa, mutta sen käyttö jäi vä-
hille asiakirjojen lataamisen ja 
tulostamisen maksullisuuden 
takia. Family Search tarjosi laa-
jimman kattauksen tietoa läh-
tien maahantulosta New Yorkiin 
päättyen väestölaskentaan ja et-
sittävien ihmisten kuolintietoi-
hin. Yhdysvaltain hautatietore-
kisterit olivat lähinnä ”mukava 
tietää” -tasoista tietoa. Ne vah-
vistivat muuta kautta löytämiäni 
tietoja. White pages -katalogi 
löysi elossa olevat sukulaiseni 
ja antoi minulle heidän osoite-
tietonsa. Maksullisuus kattavien 

tietojen saamisessa kuitenkin vä-
hensi halua käyttää sitä, vaikka 
katuosoitetiedot olivat maksut-
tomia. Periaatteessa olisin voi-
nut käyttää Facebook- tai muita 
vastaavia sosiaalisen median vä-
lineitä, mutta jätin ne käyttämät-
tä. Kuinka ne olisivat toimineet, 
on vaikea sanoa, mutta jotkut 
ystäväni ovat kertoneet löytä-
neensä sukulaisensa sitä kautta 
ja kaiken onnistuneen hyvin.
	 Vaikein vaihe Amerikan 
sukulaisten etsinnöissä oli se, 
kun he vaihtoivat sukunimensä 
suomalaisesta amerikkalaisek-
si. Minun tapauksessani Pikka-
rainen vaihtui Eskelsoniksi ja 
Laaksonen Locksoniksi. Ilman 
sukumme perimätietoa en olisi 
noista vaikeista paikoista pääs-
syt eteenpäin. Lisäksi hyvä eng-
lannin kielen taito auttoi minua, 
erityisesti silloin kuin yritin sel-
vittää, kuka oli Annie Eskelson, 
o.s. Lockson eli Laaksonen.

Kirjoittaja, KTT Veikko Kärnä 
on eläkkeellä oleva tamperelai-
nen sukututkimuksen harrastaja. 
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Elias Kyander
Tampereen orkesterin 

ensimmäinen kapellimestari
Jorma Lappalainen

Tampereen orkesteri perustet-
tiin vuoden 1929 lopussa ja en-
simmäinen konsertti pidettiin 
jo loppiaisena 6.1.1930 klo 13 
kaupungintalossa. Musiikki-
lautakunta oli kokouksessaan 
9.10.1929 antanut tehtävän or-
kesterin kokoamisesta vasta va-
litulle kaupungin soiton- ja lau-
lunjohtajalle Elias Kyanderille. 
Viiden viikon kuluttua pidettiin 
kokous, jossa päätettiin Tampe-
reen kaupungin orkesteriyhdis-
tyksen perustamisesta ja orkes-
terin toiminnan aloittamisesta. 
Väliaikainen johtokunta ryhtyi 
ripeasti toimintaan. Kahdessa 
päivässä orkesteriin ilmoittau-
tui 34 soittajaa. Samalla viikolla 
kaupunginhallitus ilmoitti, että 
se luovuttaa maksutta kaupun-
gintalon juhlasalin orkesterin 
harjoitushuoneeksi ja orkesterin 
ensimmäinen harjoitus pidettiin 
21.11.1929. Kyander määrättiin 
myös orkesterin ensimmäiseksi 
taiteelliseksi johtajaksi. 
	 Ensimmäisen konsertin 
ohjelma oli kotimaista: Melar-
tinin Sursum gorda ja Laatokan 
lauluja, Palmgrenin Rekiretki, 
Hannikaisen Laulu karhunpojas-
ta ja Kyanderin säveltämiä lau-
luja mm. Joululaulu. Solisteina 
olivat harpputaiteilija Ilona Juu-
tilainen ja laulajatar Aino Ele-
nius. Orkesterin saamat kritiikit 
olivat ymmärtäväisen myön-

Elias Kiianmies ent. Elias 
Kyander. Lähde: https://
fi.wikipedia.org/wiki/
Elias_Kiianmies: henkilö-
kuva (noin vuodelta 1915)

teisiä. Kansan Lehti tosin huo-
mautti, että orkesterista puuttuu 
puupuhaltimia, siinä oli vain 
kaksi kontrabassoa eikä yhtään 
fagottia.
	 Heti seuraavana sun-
nuntaina oli seuraava konsertti 
kansankonsertin nimellä. Siinä 
oli osittain sama ohjelma kuin 
avajaiskonsertissa, mutta solistit 
puuttuivat. Tammikuulle saatiin 
kolmaskin konsertti, joka oli 
orkesterin ensimmäinen sinfo-
niakonsertti. Ohjelma muodos-
tui klassikoista eli Mozartin ja 
Beethovenin musiikista. Alku-

numerona oli Fidelio-alkusoitto, 
konserttona Beethovenin piano-
konsertto no 2, B-duuri ja sinfo-
niana Mozartin C-duuri sinfonia 
(Jupiter), opus 41.
	 Kevään aikana järjestet-
tiin kaikkiaan yhdeksän konsert-
tia, ei siis yhtätoista kuten oli 
suunniteltu. Orkesterin jäseninä 
oli tuona aikana kaikkiaan 57 
soittajaa, joista kuitenkin vain 
osa oli mukana kauden koko-
naisuudessaan. Vakinaisia soit-
tajia oli vain neljä. Konserteissa 
soitettiin 27 teosta, useimmat 
kotimaisia sävellyksiä.  Kuiten-
kin jo orkesterin ensimmäinen 
konserttikausi osoitti epäilyt 
orkesterin tarpeellisuudesta ai-
heettomiksi, ja kauden kuluessa 
todettiin hyvillä mielin: ”Mitään 
kansanliikettä ei orkesterim-
me ole saanut syntymään, mut-
ta ehkä on hämäläisintä ja ajan 
oloon paras, että uskollinen kuu-
lijain joukko vähitellen, joskin 
silmiinpistävästi, karttuu.” Jopa 
pääkaupunkiseudulla huomattiin 
Tampereen orkesteri: ”Manches-
terimme on ruvennut vakavasti 
pyrkimään musiikkikaupun-
kiemme joukkoon… Orkesterin 
kokonaissointi on kieltämättä 
hiukan kova, herkempää vivah-
teikkuutta puuttuu ja jousistolta 
odottaisi laulavampaa cantile-
nea, mutta puhtaasti teknillisesti 
taso on jo huomattavan korkea.”
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	 Elias Kyanderin toiminta 
orkesterin johtajana päättyi jo 
huhtikuussa 1932. Nähtävästi 
syynä olivat pitkäaikaiset eri-
mielisyydet ja luottamuksen 
puute johtokunnan ja johtajan 
välillä. Näihin ainakin viitattiin 
Aamulehden yleisönosastokir-
joituksessa. Ongelmia lienee 
ollut myös johtajan ja soitta-
jien välillä, koska Aamulehden 
haastattelussa vuonna 2002 or-
kesterin pitkäaikaisin johtaja ja 
Kyanderin seuraaja Eero Ko-
sonen arvioi näin: Kyander oli 
opiskellut musiikkia jopa ulko-
mailla, mutta kapellimestarina 
hän oli Kososen muistin mukaan 
”amatööri”. Lisäksi hän totesi 
– ”Kiianmies oli lähinnä kuo-
romies. Orkesterilla tuli hänen 
kanssaan jatkuvasti pieniä vä-
likohtauksia. Soittajat sanoivat 
hänelle suoraan, että et sinä osaa 
meitä harjoittaa. Se oli varmasti 

inhimillisesti vaikea tilanne puo-
lin ja toisin”, Kosonen muisteli 
kuulleensa muusikoilta.
	 Orkesteriyhdistyksen joh-
tokunta päätti kuitenkin antaa 
maisteri V. Ososen ehdotuksesta 
Elias Kyanderille tunnustuksen 
toiminnastaan, jonka tuloksena 
oli saatu orkesteri paikkakunnal-
le. – Kyander toimi innokkaasti 
orkesterin parissa niin, että hä-
nen varsinainen työnsä kaupun-
gin laulun ja soitonjohtajana lie-
nee siitä kärsinyt.

Elias Kyander
Kaarlo Elias Kyander (vuodesta 
1934 Kiianmies) syntyi Pielis-
järvellä 13.7.1891. Hänen van-
hempansa olivat rovasti Ernst 
Gustav Kyander ja Emma He-
lena Heikel. Elias Kyanderin 
puoliso oli vuodesta 1917 al-
kaen Aili Brander (s. 3.1.1894). 
He saivat neljä lasta, josta kol-

me oli poikia ja yksi tyttö. Elias 
Kyander oli käynyt kuusi luok-
kaa lyseota ja opiskellut vuosina 
1909–1910 Helsingin filharmo-
nisen seuran orkesterikoulussa, 
Helsingin kirkkomusiikkiopis-
tossa 1925–1926 ja Helsingin 
konservatoriossa 1925–1928.  
Osa opinnoista tapahtui ulko-
mailla. Vuonna 1914 hän suoritti 
laulu- ja teoriaopintoja Pietarin 
konservatoriossa. Hän oli myös 
opiskellut sävellystä ja soitin-
nusta Aleksander Glazunovin ja 
Maximilian Steinbergin johdolla 
Pietarissa. Hän oli toiminut si-
jais- ja apulaisurkurina Helsin-
gin Kallion kirkossa, Helsingin 
Koulukujan yhteislyseon lau-
lunopettajana ja raittiusyhdistys 
Koiton sekakuoron johtajana. 
Tampereella hän toimi paitsi 
kaupungin musiikkijohtajana 
myös 1940-luvulla Tampereen 
klassisen lyseon ja Tampereen 

Orkesterikuva. Vuosilta 1930–1932. Lähde: Tampereen kaupunginarkisto
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2. tyttökoulun laulunopettajana. 
Hän kirjoitti sekä Helsingissä 
että Tampereella musiikkiarvos-
teluja sanomalehtiin. Hän sävel-
si yksinlauluja esitettäväksi pia-
non ja orkesterin säestyksellä, 
kuorolauluja ja kantaatteja. Hän 
julkaisi muutamia laulukirjoja: 
Heimolasten laulukirja, Poika-
kuoron laulukirja I ja Poikien 
laulukirja. Hän oli sotilasarvol-
taan musiikkivänrikki. Elias 
Kiianmies ilmoitti vuonna 1954 
Kuka kukin on -kirjassa har-
rastuksikseen puutarhanhoidon 
ja retkeilyn ja ilmoitti olevan-
sa ankara vihtamies. Hän kuoli 
21.5.1959 ja hänet on haudattu 
sukuhautaan Kalevankankaan 
hautausmaalle.

Kyanderin suvusta
Kyander on suomalainen suku, 
jonka alkuperä on tuntematon. 
Sen vanhimmat tunnetut jäsenet 
toimivat 1600-luvun alussa pap-
peina Itä-Suomessa ja Inkerissä. 
Nimen alkuperä on tuntematon, 
mutta se perustuu kreikan ja 
latinan kieleen monien saman 
ajan pappissukujen nimien ta-
voin. Kirjaimellinen tulkinta 
perustuen latinoituun kreikkaan 
voi juontua sanoista ”syaani” 
ja ”andros”, joka tarkoittaa ”si-
nistä miestä”. Tavanomaisempi 
selitys nimi perustuu paikanni-
meen, kuten Kiiala (Kijala) tai 
vastaava, josta perhe voisi olla 
peräisin. 
	 Ensimmäinen dokumen-
toitu Kyander-suvun edustaja oli 
Georgius (Göran) Andreae Ky-
ander, joka oli naimisissa Agne-
ta Olavintytär Iivanaisen kanssa. 
Hänen kauttaan on yhteys sukuun 
Teit ja muihin keskiaikaisiin aa-
telissukuihin, jotka ovat kotoisin 
Pernajan alueelta Itä-Uudella-
maalla. Georgius Kyander oli 
ensimmäinen kirkkoherra Ris-

tiinan seurakunnassa, joka on 
mainittu Pietari Brahe nuorem-
man rakennuttaman Brahelinnan 
yhteydessä. Georgius Kyander 
painatti vuonna 1654 hautajais-
saarnan Johan Bomgårdille sekä 
ruotsiksi että suomeksi, joten se 
on ensimmäinen tunnettu suo-
meksi julkaistu elämäkerrallinen 
teksti. Hänen poikansa, Anders 
Göransson Kyander oli Ranta-
salmen kirkkoherra ja valtiopäi-
väedustaja Tukholmassa vuonna 
1672. Anders Kyander on jättä-
nyt jälkeensä suhteellisen mo-
nipuolisen painettujen saarna-
tekstien tuotannon, kuten myös 
tilannerunoja latinaksi ja ruot-
siksi.  Suku pysyi 1800-luvulle 
saakka pääasiassa Rantasalmella 
sekä läheisillä alueilla Savossa 
ja Karjalassa, ja heillä on lähei-
set suhteet muihin suomenruot-
salaisiin sukuihin. Useat rusthol-
lit ja kartanot ovat eri aikoina 
kuuluneet suvulle - tärkeimpiä 
ovat Kolkonhovi/Kolkonpää, 
Rantakartano, Putkisalo, Karvio 
ja Papinniemi. Nimi Kyander on 
useissa tapauksissa suomalais-
tettu 1900-luvun alussa, yleensä 
nimeksi Kiianmies, mutta myös 
nimiksi Kianne ja Kiiamaa. Su-
vulla on nykyisin useita haaroja 
Ruotsissa ja myös se on levinnyt 
jonkin verran myös Yhdysval-
toihin.
	
Myös tämän artikkelin kirjoit-
tajan sukujuurista löytyy edellä 
mainittu kirkkoherra Georgius 
Kyander.

Lähteitä:
•	 Laakso Arvi: Tampereen 
musiikkitoimen historiikkeja. 
Sisältää mm. Tampereen or-
kesterin – kaupunginorkesterin 
50-vuotishistoriikin 1930–1979. 
Tampere 1986.
•	 Elias Kiianmies. Wikipe-
dia [Haettu 29.2.2020]
•	 Kyander. Wikipedia 
[Haettu 29.2.2020]
•	 Kuka kukin on. Aikalais-
kirja. Henkilötietoja nykypolven 
suomalaisista. Otava 1954.
•	 Ta m m e r k o s k i - l e h t i  
1/1990. 
•	 Hautala Harri: Eero Ko-
sonen teki Tampereen kaupun-
ginorkesterin johtajana täysin 
lyömättömän ennätyksen – Le-
gendaarinen kapellimestari an-
toi Aamulehdelle harvinaisen 
haastattelun vain vähän en-
nen kuolemaansa. Aamulehti 
30.3.2002. Uusi, laajennettu ver-
sio. 8.1.2020.
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Pentti Heinosen 
sukututkimuskokoelma

Raine Raitio

Tampereen seudun sukututki-
musseura ry. sai muutama vuo-
si sitten lahjoituksena insinööri 
Pentti Heinosen sukututkimus-
kokoelman. Kyse ei ole vain 
muutaman liuskan tai pari map-
pia käsittävästä kokonaisuu-
desta, vaan tässä tapauksessa 
voitaisiin puhua jopa Heinosen 
toisesta työurasta. Varsinaisen 
elämäntyönsä hän teki insinöö-
rinä suunnitellen höyrykattiloita.
	 Kansallisarkiston Hä-
meenlinnan toimipisteessä 
säilytettävä 53 arkistokotelon 
kokonaisuus on nyt saatu koko-
naisuudessaan tutkijoiden käyt-
töön. Aineisto koostuu käsin ja 
kirjoituskoneella kirjoitetusta 
materiaalista.

Pääosin tarkkaa ja luotettavaa 
työtä
Ensimmäinen osa aineistoa saa-
tiin luovutettua Hämeenlinnaan 
melko pian lahjoituksen jälkeen. 
Sen jälkeen aineistoa on vielä 
täydennetty kahteen otteeseen.
	 Aineistossa on havait-
tavissa aiemman työn tuomaa 
järjestelmällisyyttä ja tarkkuut-
ta, mikä näkyy valmiiden suku-
tutkimusten arkistoinnissa sekä 
muistiinpanoissa ja lähdekritii-
kissä. Mapeissa olleet puhtaak-
sikirjoitetut perhekortit ja esi-
polvitaulut olivat Pentin jäljiltä 

suorastaan sotilaallisessa järjes-
tyksessä. 
	 Puhtaaksikirjoitettujen su-
kutaulujen lisäksi arkistossa on 
säilytetty myös muistiinpanot ja 
keskeneräiset sukututkimukset, 
jotka on yritetty järjestää mah-
dollisuuksien mukaan selkeiksi 
kokonaisuuksiksi. Näiden osalta 
arkiston järjestäminen osoittau-
tui oletettua suuremmaksi työk-
si. Ilman hyvää paikallistunte-
musta työ olisi voinut jäädä jopa 
tekemättä.
	 Myös suurin osa sukutut-
kimusten lähdetiedoista on säi-
lytetty, vaikka ne ovatkin olleet 
kopioita eri julkaisuista. Tämä 
on perusteltua sen vuoksi, että 
Heinosella oli tapana tehdä ha-
vainnoistaan merkintöjä otta-
miinsa kopioihin. Lisäksi tämä 
säästää tulevien sukututkijoiden 
aikaa. Samalla kun kopiot aut-
tavat tulevia tutkijoita hahmot-
tamaan tutkimuksen luotetta-
vuutta, ne auttavat myös tiedon 
lähteille. 
	 Pääsääntöisesti näkisin, 
että aineisto on erittäin luotetta-
vaa.

Hyvä järjestys takaa säilyvyy-
den
Tämä kokoelma tuo hyvin esiin 
sen, että sukututkimukset tuli-
si arkistoida mahdollisimman 

selkeästi jo kotihyllyihin. Näin 
siksi, että vuosikausia suurella 
vaivalla kerätyt tutkimukset ei-
vät joutuisi perikunnan toimesta 
kaatopaikalle. Näin käy lähes 
poikkeuksetta epämääräisille 
paperikasoille. 
	 Hyvin järjestetty aineis-
to on helppo siirtää arkistoon, 
kun tutkija ei enää jaksa työtään 
jatkaa. Niinpä mapeissa, muis-
tiinpanovihoissa ja lomakkeilla 
olevissa tiedoissa tulisi vähin-
täänkin olla otsikko, josta ilme-
nisi, mitä sukua tai sukuhaaraa 
tutkimus koskee. 
	 Nykyisin sukututkimuk-
semme alkavat olla useimmissa 
tapauksissa tietokoneella. Silti 
tiedot eivät aina ole järjestykses-
sä. Tietokonetiedostoihin pätee 
sama kuin paperillakin oleviin 
tutkimuksiin: hyvä järjestys ja 
otsikointi auttaa aineiston käsit-
telyssä.

Pentin päätyö oli Kangasalan 
Parvelan suku 
Alueellisesti Pentin esivanhem-
mat asuivat Tampereella ja sen 
lähikunnissa. Erityisesti Kanga-
salaa, Orivettä ja vanhan Messu-
kylän aluetta tutkiville arkistosta 
löytyy paljon tietoja.
	 Pentin omien sukulaisten 
lisäksi aineistoon kuuluu myös 
muille henkilöille tehtyjä suku-
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tutkimuksia sekä häntä itseään 
kiinnostaneiden henkilöiden 
sukulaisuussuhteisiin liittyviä 
selvityksiä. Näihin lukeutuvat 
muun muassa kirjailija Minna 
Canthin sukujuuret.
	 Aineisto on järjestetty ar-
kistokoteloihin pääasiassa kun-
tarajojen mukaan. Koteloiden 
sisältö on järjestetty joko suku-
nimen/talon nimen perusteel-
la (esipolvitaulut, perhekortit, 
muistiinpanot) tai yksittäisen 
henkilön nimen perusteella. 
Aineiston laajuuden vuoksi sa-

maan sukuun liittyviä tietoja voi 
löytyä useammasta eri arkisto-
kotelosta.
	 Lähtökohdan Pentti Hei-
nosen sukututkimusaineistoon 
tutustumiselle antaa Tampereen 
seudun sukututkimusseuran 
julkaisema Esipolvitauluja 10 
-kirja, joka sisältää Pentti Hei-
nosen laatiman sukututkimuk-
sen omista esivanhemmistaan. 
Toinen tärkeä apu on seuran kir-
jastosta, Kangasalan kirjastosta 
ja Kansallisarkiston Hämeenlin-
nan toimipisteestä löytyvä Pen-

Pentti Heinonen työpöytänsä ääressä Tampellan piirustus-
konttorissa. Raine Raition kokoelma

tin päätyö, monisteena julkaistu, 
Kangasalan Parvelan suku.
	 Pentti Heinosen sukututki-
muskokoelman sisältöä kuvaava 
luettelo on nähtävissä Tampereen 
seudun sukututkimusseuran in-
ternetsivuilla (www.tamsuku.fi). 
Alkuperäiset sukututkimukset 
ja niihin liittyvät muistiinpanot 
ja lähdemateriaali on talletettu 
Kansallisarkiston Hämeenlinnan 
toimipisteeseen nimellä: Tampe-
reen seudun sukututkimusseura 
ry:n arkisto, Pentti Heinosen ko-
koelma. 
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Rautaruukkien Valloonit 
Paavojuha Klementjeff

”Työperäinen maahanmuutto” ei 
ole tämän ajan ilmiö!  Teollisuu-
teen jo Kustaa Vaasan toimesta,  
mutta erityisesti  1600-luvulla 
aktiivisesti pestatun lukuisan  
ulkomaisen ammatillisen eliit-
tijoukon  ansiosta, Ruotsi-Suo-
mesta tuli eurooppalaisesti 
merkittävä valtio.  Tulijat hy-
väksyttiin, heiltä opittiin taitoja 
ja vähitellen  assimiloitiinkin 
osaksi yhteiskuntaa.  Eikä maa-
hanmuutto Suomeenkaan vasta 
1500-luvulla alkanut:  Savossa 
oli ainakin 1300-luvulla saksa-
laisasutusta, Viipurin ja Turun 
ylimmät yhteiskunnan kerrokset 
olivat pitkälle 1600-lukuun asti 
suurelta osin saksalaisia kaup-
piaita,  keskiajan kivikirkkojen 
rakentajia  tuli Saksan ohella 
Baltiasta  -   eivätkä ensimmäi-
set pyhimyskuvien veistäjätkään 
puhuneet suomea!
	 Erityisesti työväkeä tuli 

nykyisin Belgiaan kuuluvan 
Wallonian alueelta:  Maas-joel-
ta, Ardennien vuoristosta, Na-
murin ja Sédanin ympäristöstä.  
Kummassakin kaupungissa oli 
aktiivisessti toimiva värväystoi-
misto, joka  teki esisopimukset 
halukkaiden kanssa ja järjes-
ti matkan kotimaasta Ruotsin 
ruukkeihin.  Aivan vaaratonta 
matka ei ollut:  useat sodat, ros-
vojoukot, merimatka ja vallan-
pitäjien, Espanjan asettamat am-
mattilaisten muuttamiskiellot, 
saivat osan lähtijöistä perumaan 
aikeensa.  Toisaalta jatkuvat isot 
tai paikalliset sodat hankaloit-
tivat elämistä, työttömyys oli 
aika ajoin ahdistavan tavallinen 
ilmiö, painostus varsinkin kal-
vinisteja kohtaan oli rankkaa.  
Ruotsi-Suomessa oli turvallista, 
palkka työstä oli taattu ja tarkoin 
määritelty ja oman uskonnon 
harjoittaminen  sallittua.  Aktii-

      Suomen Vallonit.fi kotisivu

vinen pestaaja oli ruotsalaistu-
nut hollantilainen Louis de Geer 
(1587–1652), joka käytännölli-
sesti katsoen loi Ruotsin metal-
li- ja erityisesti aseteollisuuden.  
Uusmuotoisilla tykeillä varus-
tetut armeija ja laivasto loivat 
edellytykset Ruotsi-Suomen so-
tilaalliselle menestykselle aluksi 
30-vuotisessa sodassa.
	 Vallonit ovat alunperin 
kelttejä, joilla eri maissa oli eri 
murre, mutta Walloniassa kie-
leksi on tullut ranska.  Bretag-
nessa, Irlannissa,  Walesissa ja 
osissa Skotlantia puhutaan edel-
leen  kelttiläistä perua olevaa 
kieltä.   Asterix lienee tunne-
tuin Galliassa vaikuttanut keltti!   
Löytöjen ja tutkimuksen myötä 
on selvinnyt, että vallonit olivat 
taitavia metallin käsittelijöitä, 
jotka loivat ”vallonitaonnan”.  
Sen tuloksena malmista saatiin 
puhtaampaa metallia kuin van-
hempaa ”saksalaistaontaa” käy-
tettäessä.  Vallonit osasivat myös 
jalostaa puuta tehokkaasti hiilen 
materiaaliksi.  Ruukeissa sitä 
tarvittiin unsaasti. 
Ruotsi-Suomen ruukkeihin ei 
tullut pelkästään seppiä.  Teolli-
nen tuotanto edellytti monen eri 
ammatinharjoittajan työpanosta:  
metsureita hiilen valmistukseen, 
kärryjen tekijöitä hiilen kulje-
tukseen, kankureita työvaattei-
den valmistamiseen  ja aputyö-
voimaa pajoihin tarvittiin.  Usein 
vallonit tulivat perheineen.  
Ruukissa oli tarjolla joka ta-
pauksessa asunto mutta yleensä 
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myös maata ainakin puutarhavil-
jelyyn niin, että asettuminen uu-
siin oloihin oli suhteellisen help-
poa.  Usein ajan mittaan tulijoita 
varten perustettiin myös koulu, 
rakennettiin kirkko, sairastupa 
ja erityisesti hyvin menestyviin 
ruukkeihin  valveutuneimpien 
omistajien toimesta perustettiin 
”eläkerahastoja”, joista ikäänty-
neet ja työkyvyttömiksi tulleet 
saivat pienen jatkuvan avustuk-
sen.   Työskentely 6/7 pajoissa 
ja  masuuneilla oli fyysisesti 
rankkaa:  oli vuoroin kylmää ja 
kuumaa, metsätöissä 7/7  asut-
tiin pitkiäkin aikoja laavuissa tai 
”havumajoissa” ja ruoka oli yk-

sipuolista.  Hygieniaa ei kannata 
ajatellakaan!
	 Valloniyhteisöille oli pit-
kään oman perinteen ylläpito 
ja ammattitaidon säilyttäminen 
”oman joukon” keskuudessa eri-
tyisen tärkeää.  Sepän ammattiin 
pääsy oli monivuotinen prosessi, 
jonka aikana taito siirtyi mesta-
rilta kisällille ja oppipojalle.  Ura 
alkoi alimmalta portaalta, hiili-
rengin askareista, josta lahjojen 
mukaan  ja taidon karttuessa 
päädyttiin tekemään mestarityö-
näyte  -  kuten kaikissa käsityö-
läisammateissa.  Hyväksytty 
näyttö oli edellytys kiltamerkin 
(Zunftzeichen) saamiseksi.  

      Valloonien muuttoreitit Hollannista Ruotsiin ja Suomeen

Merkin perusteella oli työn teki-
jä löydettävissä;  se oli siis ”ni-
mikirjoitus”.   Perhesiteet olivat 
tiiviit:  seppien jälkeläiset naivat 
seppien jälkeläisiä.  Seuraukse-
na oli rankkojenkin perinnöllis-
ten sairausten yleistyminen.  Si-
säsiittoisuuden rinnalla oli  toki 
vähitellen myös tavallista, että 
puoliso haettiin valtaväestöstä, 
mistä oli seurauksena ranskan 
tai ruotsin  vähitellen tapahtunut 
häviäminen ja kielellinenkin as-
similoituminen valtakulttuuriin.   
Taitaviksi talousihmisiksi tiede-
tyt seppien tyttäret päätyivät ta-
lojen emänniksi, kauppiaitten ja 
käsiyöläisten vaimoiksi. 
	 Suomeen ensimmäiset 
vallonisepät saapuivat Ants-
kogin ruukkiin Uudellamaalla.  
Mustio, Fiskars, Fagervik, Tei-
jo,  Orisberg, Billnäs  ja Koski 
olivat seuraavina, Leineperiin 
ja Kauttualle tuli väkeä hiukan 
myöhemmin.  Alkuperäisiä val-
lonisukuja elää Suomessakin 
edelleen.  Vallonijälkeläisiä ar-
vioidaan olevan  tuhansia, hur-
jimman uskon mukaan kymme-
niä tuhansia.  Joskaan suuri osa 
ei tiedä olevansa maahanmuut-
tajajälkeläinen!  Nimiluetteloi-
hin voi perehtyä esimerkiksi  
googlaamalla Vallonföreningen 
i Sverige.    Suomen Valloni-
yhdistyksellä on kotisivunsa ja 
keskusteluforum.  Yhdistyksen 
jäseneksi voi liittyä, jos uskoo 
olevansa valloni tai on kiinnos-
tunut sukututkimuksesta.
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En ole sukututkija;  minulla ei 
yksinkertaisesti ole riittävää kär-
sivällisyyttä paneutua vanhoihin 
teksteihin, kirkonkirjoihin tai 
oikeuden päätöksiin, isäntäluet-
teloihin ja emigranttiarkistoihin.  
Kaikkea sitä varten on joukko 
osaavia,  uutteria ja halukkaita 
tekijöitä;  aivan lähellänikin on 
sekä omansa että  taustani sel-
vittänyt toimija.  Olen jossain 
ikäkriisissä  turvautunut edes-
menneen Matti Kankaanpään 
taitoihin.  Hänen selvityksistään 
itse asiassa kaikki alkoi:  oli tär-
keää tietää, mistä tulen, keitä 
”takanani” on, kuinka totta oli 
isäni toistama lausahdus: ”Puoli 
Virtaita on meille sukua!”  No, 
ainakin yhden  kylän väki kuulu 
edelleen siihen joukkoon!
	 Olen monin puolin mamu.  
Isoisäni tuli Suomeen laukku-
ryssänä, joka hurmasi virtolaisen 
Isoviita-Vesa-Tyrkkö isoäitini, 
äidin puolelta olen ruotsalaista 
Corellien seppäsukua, jota sitke-
ästi ylläpidetty perimätieto väit-
tää alkuperältään sekä toledolai-
seksi että valloneiksi. Corellien 
1400-luvun lopulla Itävallan 
keisarin myöntämä vaakuna tu-
kee väitettä niin kuin toledolai-
sessa kirkossa oleva paasi, jos-
sa on pari kertaa nimi Corello.  
Vaakunan miekka on osoitus 
aseseppätaustasta.   Teettämäni 
mitokondriotutkimus ei tue us-
komusta!  Sen sijaan se osoitti 

äidin puoleisen isoisän juurten 
olevan Baltiassa, Pohjois-Sak-
sassa, Skotlannisssa ja Ruotissa.  
Satoja vuosia vaikuttaneet suvut 
eivät todella olleet maaorjia vaan 
”idel ädel adel”, mikä on helpot-
tanut niiden tutkimista!    Toki 
”vieras veri” on ajan mittaan 
ohentunut, sekaantunut kantavä-
estön kanssa  mutta jotkut gee-
nit vaikuttavat kaiketi edelleen.  
Tänä muukalaisvihamielisyy-
den aikana on aiheellista miettiä 
edes ohimennen, ketkä oikein 
ovat ”kantaväestöä” ja mitä vi-
rikkeitä olisi Suomi jäänyt paitsi 
ilman maahanmuuttajia. 
	 Isäntäluetteloiden avul-
la Matti Kankaanpää osoitti 
”Virtain mummun”, Aleksii-
na Havangan suvun asuttaneen 
1550-luvulla  Visuveden Ylista-
loa.  Sama suku elää siellä edel-
leenkin, mutta se suvun haara, 
johon isoäitini kuului, muutti 
isännäksi Virtain Vaskivedelle 
1800-luvun alussa, jolloin nimi 
ajan tavan mukaan  vaihtui Tyr-
köksi.  Äitinsä kautta Aleksiina 
oli Kurun Vesoja ja Isoviitoja.  
Kun hänen vanhempansa Fred-
rika Pirttimäki ja Kustaa Tyrkkö 
ostivat Väli-Havangan talon, su-
kunimi muuttui sen mukaisesti  
mutta hiukan lyhyemmäksi Ha-
vangaksi.  Väli-Havankakin on 
edelleen suvun hallussa. 
	 ”Virtain taata” Pavel 
Klementjeff  oli uhtualainen 

laukkuryssä.  Äitinsä kautta 
hän kuului Klementjeffejä van-
hempaan, jo 1600-luvulla tun-
nettuun Tichonovien sukuun, 
jonka jäseniä muutti Suomeen 
1800-luvun lopulla, kauppiaiksi 
tietysti.  Pavel oli perimätiedon 
mukaan aloittanut kauppamat-
kat Suomeen 9-vuotiaana, mut-
ta varmaa on, että hän veljensä 
Aleksein (sittemmin Aleksi Var-
pasaari) kanssa perusti kaupan 
Vaskivedelle, tapasi Aleksiina 
Kustaantytär Havangan,  ja ihas-
tus oli molemminpuolista.  Vih-
kiminen tehtiin tuplana:  ensin 
olivat vuorossa luterilaiset me-
not Virroilla ja sittten ortodok-
sivihkiminen todennäköisesti 
Vaasan kreikkalaiskatolisessa 
seurakunnassa vuonna 1888.  
Seuraavan vuoden tammikuussa 
pariskunta lähti Pietarin kautta 
esittäytymään uhtualaiselle su-
vulle.  Näin oli tapana tehdä, jos 
vienalaispojat naivat ”ruotseja”!  
Isovanhemmilleni siunaantui 
yksitoista lasta, joista aikuisiksi 
selvisi seitsemän.  Tosin  pari-
kymppisen Hanneksen vei len-
tävä keuhkotauti ja agronomiksi 
valmistuneen Laurin puolestaan 
keuhkokuume.  Molemmat vir-
tolaisisovanhemmat kuolivat en-
nen syntymääni. 
	 Kaupan perustaminen 
kirkonkylään ei ollut  ongelma-
tonta virtolaisten vastustuksen 
tähden,  mutta se onnistui vä-

Paavojuhan esi-isät 
olivat maahanmuuttajia

Paavojuha Klementjeff 
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hitellen.  Pavel perusti liikkeitä 
sitten lähipitäjiinkin ja taloudel-
lisen menestyksen turvin kaikki 
lapset koulutettiin.  Joukosta tuli  
lääkäri, opettaja, ekonomi, agro-
nomi ja kaksi sairaanhoitajaa 
- ikäjärjestyksessä lueteltuina!  
Koulunkäynti alkoi Haapamä-
ellä ja jatkui sitten  Tampereella 
ja  Helsingissä.  Venäläinen su-
kunimi ja ortodoksinen uskonto 
vaihtuivat Kotirannaksi ja lute-
rilaisuudeksi 1900-luvun alussa 
suuren kansallisen hurmoksen 
aikana.  Aivan kaikkia virtolaisia 
muutos ei vakuuttanut:  1960-lu-
vun alussa  kuulin sukuhaudoilla 
käydessäni ikääntyneen rouvan 
selostavan nähtävyyksiä  nuo-
relle seuralalaiselleen:  ”Tässä 
on näitä ryssien hautoja”.   Ihan 
”putkeen” ei kaupallinen menes-
tyskään mennyt:  maailmanso-
dan, inflaation ja laman myötä 
edessä oli ”imperiumin” kon-
kurssi. Monen muunkin vien-
alaistaustaisen yrittäjän kohdalla 
kävi  samoin.  Pavelin hankki-
man maatilan isäni lunasti vel-
karahoilla  -  ja teki konkurssin 
hänkin, mutta talo säilyi aina 
II maailmansodan jälkeiseen 
aikaan, jolloin se pirstottiin pi-
ka-asutuksen tarpeisiin.  Rakas 
kesäpaikka meille sentään jäi.
	 Vienalaista kauppiasperin-
nettä edustaa tällä hetkellä aina-
kin TV-ohjelman kaikille tutuksi 
tehnyt  Sampo Kaulanen, jonka 
isoisä oli pikkuserkkuni, jonka 
isoisä puolestaan oli Pavelin Ke-
mijärvellä elänyt veli kauppias 
Gabriel Klementjeff.
	 Äidinäiti oli  Lavian Hei-
nolan yksitoistapäisen lapsikat-
raan nuorin Anna Sofia (* 1869).  
Hänen äitinsä oli Kullaan Kos-
kenkylän  Perttulan  Henrikin ja 
Anna Pahamaan tytär Anna Ka-
tariina.  Henrikin äiti puolestaan 
oli Kiukaisten Harolan kylän 

Laurista Mattinsa nainut Elisa-
bet Corell (*1778).   Tämä ei ol-
lut ainoa laurilaisten ja Corellien 
liitto:  Elisabetin sisar nai Laurin 
tulevan isännän ja veli puoles-
taan talon nuoremman tyttären.  
Corellien alkuperästä on tutkijan 
mukaan erilaisia versioita.  Totta 
on, että Leuvstan ruukin kirjan-
pidossa on palkanmaksumerkin-
tä maître de bois Hubert Couvre-
lille ja avustus mme Couvrelille.  
Lapsista ei ole jälkeäkään, mutta 
Ruotsin Ramnäsin ruukissa kuo-
lee 1722 korkeassa iässä Pet-
ter Hubertson Corell.  Hänestä 
alkanut seppäsuku on tarkasti 
dokumentoitu.  Kauttuan ruuk-
kiin muuttaa 1730-luvulla per-
heineen seppämestari Erik Co-
rell, jonka jälkeläinen suoraan 
alenevassa polvessa minä olen.  
Seuraavassa polvessa Chris-
tian Erikson Corell (*1719)  nai  
Anna Lampun (*1715) ja ”se-
kaantuminen” euralaissukuihin 
jatkui. 
	 Seppien geenit eivät ole 
ainakaan kaikilta osin  periyty-
neet:  en saa edes paistinpannul-
la lyöden naulaa seinään, mutta 
kuumien kattiloiden, paistinva-
tien tai pannujen käsittely ei ole 
koskaan ollut ongelma.  Uskot-
tavuutta venyttäen voin tietysti 
ajatella, että uravalintani ravin-
tola-alalla on perimää vallonien 
taloudenpidosta?  Jonkinlainen 
pseudotodiste valloniperimästä 
voi  tietysti (?) olla, että äitiäni 
lukuun ottamatta  Anna Sofian ja 
Juho Iivarin kolme muuta tytärtä 
olivat ruskeasilmäisiä, tumma-
tukkaisia ja temperamentikkaita.  
Sinisilmäinen äitini osasi toki 
myös kiehahtaa!    Ainoaa poi-
kaa Yrjöä (*1899)  en koskaan 
tavannut:  Vienan sodan jälkeen 
hän emigroitui metsuriksi Ka-
nadaan 1926 ja hävisi vuosiksi.  

Pieni ihme oli, että sain kontak-
tin häneen 50-luvun alussa, mikä 
mummulleni oli tavattoman tär-
keää. Kirjeitä ja paketteja tuli  
sitten tasaiseen tahtiin.   Enoni 
perintönä minulla on ”Amerikan 
kultainen” Waltham-taskukello, 
joka toimii!
	 Anna Sofialla kerrotaan 
olleen monta kosijaa.  Juho Ii-
vari Pihl-Viitasaari-Saarela oli 
salskea, hauskannäköinen ja 
nuorempana raikuli ison Viita-
saaren torpan poika.  Pari lie-
vää halvausta tasoittivat mark-
kinamiehen, ilkeiden väitteiden 
mukaan pirtutrokarin ja hevos-
huijarin.  Muistikuvissani taata 
liikkui varovaisesti, puhui vähän 
ja kuunteli mielellään radiota.  
Avioliiton ensimmäiset vuodet 
kuluivat  Viitasaaressa Suoden-
niemen Putajassa,  ja siellä syn-
tyivät myös nuorinta lukuunot-
tamatta seitsemän lasta, joista 
kolme kuoli pieninä.   Suoden-
niemen vanhalta hautausmaalta  
hautoja ei enää löydä.  Isonkaan 
torpan asujilla tuskin oli varaa 
pysyviin paasiin.  Taatan sisa-
rukset tekivät ”luokkaretken” 
(klassresa);  Aleksandra ja Fanni 
naitiin isoihin taloihin Kiikoisiin 
ja Laviaan, Lydiasta miehineen 
tuli Itälinnan kauppiastalon pe-
rustaja  ja  Karl Viktor perusti 
kauppansa Kokemäelle.  Juho 
Iivari ja Anna Sofia eivät kuulu-
neeet menestyjiin.  Perhe muutti 
Laviaan.   Puolen hehtaarin mä-
kitupalaispalstan perunapläntti 
oli kivinen, tontilla ei ollut omaa 
kaivoa nutta sentään jokunen 
marjapensaas ja omenapuu.  Na-
vetassa oli vielä 40-luvulla leh-
mä. 
	 Vanhin tyttäristä sai talous-
koulutuksen äidiltään.  Mummu 
elätti joukkoaan leipomalla ja 
työssä tarvittiin apulainen.  Ta-
lon tyttärenä Anna Sofialla oli 
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monia  taitoja, jotka hän opetti 
vanhimmalleen niin hyvin, että 
hän ehti olla muutaman vuoden 
Hatanpään sairaalan keittiössä 
emäntänä.  Kolme muuta kävi 
1917 perustetun ”Lavian aka-
temian” eli keskikoulun.  Siltä 
pohjalta pankin kamreeri, ap-
teekkari ja  sosiaalityöhön ja 
teollisuusterveydenhuoltoon eri-
koistunut tekivät sen sosiaalisen 
nousun, joka vanhemmilta jäi 
saavuttamatta.  Voin kuvitella, 
miten Laviassa on tyttärien kou-
lutusta irvailtu!  Sitä en ymmär-
rä, miten varat pullanmyynnillä 
riittivät.
	 Taatani juuret ovat niin 
Mouhijärvellä, Laviassa, Suo-
denniemellä kuin Baltiassa, 
Skotlannissa, Saksassa ja tietysti 
Ruotsissa.  Geni-  ja My Herita-
ge -ohjelmat ovat helpottaneet 
sukujen selvittämisessä, kun 
alku löytyi!  Arvo Harjunmaan 
tutkimus (1996) ilmoitti suvun 
kantaäidiksi Valborg Yrjöntytär 
Skinnarin (*1724), mikä  ai-
heutti hämmennystä.  Jyrki Las-
sila-Saltbacka ”paalutti” muita 
teitä ja elämänkumppanini jat-
koi selvitystä.  Mitokondrio-testi 
tuki löytöjä. 
	 Valborgin jälkeläinen Lee-
na Juhontytär Pihl nai Juhon 
vuonna 1798, joka sotilastor-
pan mukaan otti sukunimek-
seen Pihl, vaikka hän oli isänsä 
mukaan Westman, joka taas  oli 
alunperin  Vestolan kylän ni-
mestä keksitty.    ”Herrra Berend 
Gustav Matias Westman mutta 
ei aatelinen” (*1694) on Mouhi-
järven kirkonkirjoihin merkitty 
kastetodistus.  Sen mukaan äiti 
oli Maria (Maisa) Yli-Vilo o.s. 
Suikki ja isä vapaaherra Gustav 
Bernhardtson von Melin Sel-
keeltä.  Tapahtumaa, skandaalia 
vallan,  on vaikea ymmärtää, sil-
lä Maisa oli jo naimisissa  vuo-

Vasaraseppä Erik Kristerin-
poika Corellin vaakuna, läh-
de My Heritage

desta 1684 ja Yli-Vilon emäntä.  
Avioliitosta on syntynyt neljä 
lasta.  Näistä tytär Maria Tykki 
on myös Anna Sofian esivan-
hempien joukossa:  Juho ja Anna 
olivat siis ”serkuksia”! 
	 Vanhin  tunnettu mouhi-
järveläinen Maisan esi-isä Suik-
ki on Nils Henriksson, * ennen 

vuotta 1595.  von Melinien kaut-
ta on suvussa sekä suomalaista 
että baltilaista vanhaa aatelia 
(uradel) Wildemaneja, Creutze-
ja, Paykuleja, v. Tisenhuseneita 
ja Wrangeleita.  Saksan kautta 
on suora yhteys Skotlannin Mac 
Dougal-  ja Nesbit- klaaneihin.  
Ensimmäinen  Mac Dougal oli 
pestautunut Saksaan palkka-
soturina 1500-luvulla ja ”ver-
kostoitunut” naimalla sopivan 
aatelisneidin.  Perinne jatkui 
seuraavissakin sukupolvissa, 
kunnes suku muutti Ruotsiin, sai 
vapaaherrallisen arvon ja muutti 
nimensä Duvalliksi.   Elsa Du-

vall-Creutz oli Berend Westma-
nin iso-isoäiti! 
	 Muistan jo aikoja sitten,  
ehkä ensimmäisellä ulkomaan-
matkalla vastanneeni kansal-
lisuutta kysyttäessä olevani 
eurooppalainen. Se ei viran-
omaiselle kelvannut  -  silloin  
- mutta nykyisellä tietämälläni  
voisin perustella myös oikeute-
ni muutamaan virolaiseen kar-
tanoon, saksalaiseen linnaan ja 
viinitarhaan.  On geenimuisti 
totta tai uskomusta, minulla  on 
kuitenkin aivan oma kokemus 
”kotiintulosta” Mecklenbur-
gin tasangoilla, hyvinvoinnista 
Skotlannin tuulissa tai helppous 
omaksua niin ruotsia kuin sak-
saa.  Jostain kaiketi tuttuus on 
peräisin?
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Pirkkalankylän 
ruotusotamies Granat

Anna-Maija Niskanen

Pirkkalassa, arkeologisesti mer-
kittävän Tursiannotkon ja sen 
tuntumassa sijaitsevan 1700-lu-
vun ryhmäkylän laitamilla Pirk-
kalankylässä on kallioinen mäki, 
jolla on kolme rinnakkaisnimeä: 
Vartiovuori, Roppostenmäki 
ja Kranaatinmäki. Nimen Kra-
naatinmäki on arveltu johtuvan 
mäen pohjoispuolella sijainneen 
sotilastorpan asukkaasta, ruo-
tusotamies Kranatista. Muutin 
joitakin vuosia sitten Pirkkalaan 
vanhempieni vuonna 1948 hank-
kimalle kesämökkitontille Pirk-
kalankylän Kranaatinmäentielle 
ja pelkkää uteliaisuuttani aloin 
ottaa selvää henkilöstä, joka on 
antanut nimen kotitielleni.

Paikallishistorian ja rippikir-
jojen kertomaa
Paikallishistorian mukaan so-
tamies Kranat oli ”ollut sodas-
sa ennen Krimin sotaa” ja hän 
oli ”vanha, lähes roistomainen, 
jota kukaan ei uskaltanut lähes-
tyä”. Hän oli todellinen henkilö 
ja löysin sotamies Matti/Matts 
Granatin Pirkkalan seurakunnan 
rippikirjasta (RK 1768–1800) 
merkittynä vaimoineen Kaipilan 
taloon. Seuraavassa rippikirjas-
sa (RK 1807–1813) sotamies 
n:o 15 Matts Mattsson Granat (s. 
1.2.1773 Kangasala) asui per-
heineen Pirkkalankylässä. Hä-
nen perheeseensä kuului vaimo 

Vappu/Valpuri (Walborg) Hei-
kintytär Gropmanin (s. 3.4.1776 
Pirkkala) lisäksi kolmen poikaa 
Matti (Matts) Matinpoika (s. 
13.8.1801 Pirkkala), Antti (An-
ders) Matinpoika (s. 6.7.1804 
Pirkkala) ja Kustaa (Gustaf) Ma-
tinpoika (s. 20.7.1806 Pirkkala), 
sekä vaimon sisar Maria Heikin-
tytär (s. 8.1.1784 Pirkkala).
	 Myös vaimon äiti Vappu/
Valpuri (Walborg) Johanintytär 
Gropman (s. 28.4.1751 Pirk-
kala) on merkitty samalle si-
vulle yhdessä kahden poikansa 
Heikki (Henric) Heikinpojan (s. 
5.4.1774 Pirkkala) ja Elias Hei-
kinpojan kanssa (s. 26.2.1781 
Pirkkala).

Pojat kansan urhokkaan
Pirkkalan ruodut kuuluivat Ku-
ninkaalliseen Porin läänin jal-
kaväkirykmenttiin ja Pirkkalan-
kylän viisi ruotua (numerot 14, 
15, 16, 17 ja 18) sen Vesilahden 
kompaniaan. Vuonna 1694 teh-
dyn ruotusopimuksen mukaan 
ruodun n:o 15 ruotutalot olivat 
Kaipila ja Mattila Pirkkalanky-
lästä sekä Kauppila viereisestä 
Sionkylästä. Matti Matinpoika 
oli 22-vuotias, kun hänet otettiin 
ruotuun 11.7.1795 nimellä Matts 
Granat. Hänet on merkitty saa-
puneeksi Pirkkalaan 12.11.1796 
ja Suomen sota 1808–1809 on 
ainoa sota, johon hän on ennät-

tänyt osallistua ennen rykmentin 
lopettamista. Hänet onkin mer-
kitty läsnäolevaksi juuri sodan 
alla 23.1.1808 laadittuun ryk-
mentin värväysluetteloon. Porin 
rykmentti osallistui kunniak-
kaasti sodan aikana mm. Lapuan, 
Kauhajoen ja Juuttaan taistelui-
hin, mutta joutui muun armeijan 
ohella perääntymään syystalvel-
la 1808 Tornion seudulle, jossa 
se vietti surkeissa oloissa tal-
ven Voijakkalan kylässä. Maa-
liskuussa 1809 tehdyn Kalixin 
(Kainuun) sopimuksen jälkeen 
sotilaat luovuttivat aseensa ja 
lähtivät kotimatkalle. Kun Pirk-
kalan sotilaat toukokuussa 1809 
palasivat, Matti Granat ei ollut 
heidän joukossaan ja rippikirjas-
sa on merkintä ”sanotaan kuol-
leen 1808 kentällä”.

Kuka oli Matti Granat?
Matti Matinpoika syntyi 
6.9.1773 Kangasalla. Hänen 
isänsä oli pappilan torppari, 
unilukkari Matti Matinpoika 
(Matts Mattsson, s. 22.2.1731 
Kangasala) Lintulahdesta (Få-
gelvik) ja äiti Lisa Erikintytär 
(s. 11.1.1734 Kangasala). Rippi-
kirjassa (RK 1773-1784) hänellä 
on sisarukset Anna Matintytär 
(s. 2.1.1766), Heikki (Henric) 
Matinpoika (s. 21.4.1761) ja Si-
mon Matinpoika (s. 1778). 
	 Noin vuosi Pirkkalaan 
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saapumisensa jälkeen sotamies 
Granat ja sotilaan tytär, piika 
Vappu Heikintytär Gropman 
vihittiin. Morsiamen isä Heikki 
(Henric) Jöransson Gropman/
Grop (s. 1739) oli ollut ruodun 
n:o 15 sotilas vuodesta 1769 
aina siihen saakka, kun hän kaa-
tui Kustaan sodan Kyyrön taiste-
lussa kesäkuussa 1789. Granatin 
anoppi taas oli ruotutalon tytär 
Walborg Johanintytär Kaipila. 
	 Matti Granat oli kuolles-
saan vielä nuori, vain 35-vuoti-
as Suomen sodan sankari. Hän 
ei ole ollut Pirkkalankylän his-
toriassa kuvattu vanha, lähes 
roistomainen ja pelätty henki-
lö. Rippikirjan taitomerkintöjen 
mukaan hän oli keskitasoa ky-
vykkäämpi ja avioliittonsa kaut-
ta kytköksissä kylän talollisiin.

Granatin perheen elämää 
sodan jälkeen
Sotamies Granatin vaimo asui 
sotilastorpassa sisarensa ja kol-
men poikansa kanssa, kun tieto 
miehen kuolemasta tuli – ilmei-
sesti kotiinpalaavien sotilaiden 
mukana. Uusi koettelemus les-
kelle oli nuorimman pojan, 
Kustaan, kuolema vuoden 1809 
viimeisenä päivänä, 31.12.1809. 
Leski lapsineen näyttää rippi-

kirjan mukaan jääneen asumaan 
torppaa rykmentin lopettamisen 
jälkeen ainakin vuoteen 1813 
asti ja hänen kohdalleen on mer-
kitty myöhemmissä rippikirjois-
sa eläkeläinen (pensionnaire). 
Seuraavina vuosina hänen ja 
lasten kanssaan asui lesken äiti, 
itsekin jo aiemmin sotaleskeksi 
jäänyt Valpuri/Vappu (Walborg) 
Johanintytär Gropman (RK 
1814–1820). Seuraavina vuosi-
na (RK 1826–1833) Vappu Gra-
nat on merkitty Pirkkalankylän 
mäkitupalaiseksi. Hän asui edel-
leen äitinsä ja nuoremman poi-
kansa Antin kanssa aina äitinsä 
kuolemaan saakka 23.3.1830.
	 Sotamies Granatin van-
hempi poika Matti Matinpoika 
Granat kouluttautui räätäliksi ja 
hänet on merkitty pitäjänräätä-
liksi Pirkkalan (RK 1841–1847) 
nimellä Matti Fyhr. Rippikirjois-
sa 1834–1840 ja 1841–1847 so-
tilaan leski (eläkeläinen) Vappu 
Granat asui poikansa Matin luo-
na ja kuoli 81-vuotiaana Pirkka-
lankylällä 11.4.1857 (RK 1855–
60). Hänen kuolinsyykseen on 
merkitty vanhuus (ålderd.).
	 Nuorempi veljeksistä, 
Antti Matinpoika Granat, oli 
torpparina Pirkkalankylällä (RK 
1841–1847). Hänen perheeseen-

sä kuului vaimo Saara Lena Hen-
riksdr (s. 5.12.1805 Kangasala) 
ja kolme poikaa Carl Wilhelm, 
(s. 4.7.1834 – 1.10.1834 Pirkka-
la), Gustaf Wilhelm (15.11.1837 
– 1.12.1837 Pirkkala), Axel, (s. 
24.4.1841 Pirkkala). Vuonna 
1842 Antti Granat muutti perhei-
neen Vesilahdelle ja oli torppari-
na Aniassa.

Sotamies Granatin 
jälkeläisistä
Pitäjänräätäli Matti Fyhril-
lä ja hänen vaimollaan Ullalla 
(Ulrika, s. 11.4.1804 Karkku) 
oli seitsemän lasta, joista vain 
kaksi poikaa Anders Gustaf 
(s. 17.4.1829 Pirkkala) ja Carl 
(s. 22.8.1844 Pirkkala) säilyi-
vät hengissä aikuisiksi asti. Isä 
koulutti kummankin poikansa 
räätäliksi ja pojat harjoittivat 
ammattiaan Pirkkalankylän Kra-
naatinmäellä. 
	 Anders Gustafin sukuni-
meksi on merkitty Lindell ja hän 
asui vaimosa Helena Antellin (s. 
8.1.1821 Lempäälä) ja lasten-
sa Gustaf Emilin (s. 2.8.1859 
Pirkkala), Lydia Mathildan (s. 
30.12.1864–16.10.1866 Pirk-
kala) ja Emma Emilian (s. 
17.12.1869 Pirkkala) kanssa 
Kranaatinmäen eteläosassa.

Sotamies Granat asui perheineen Pirkkalankylällä. Pirkkalan rippikirja 1801–1813 sivu 88
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	 Nuorempi veli Carl Fyhr 
eli Selenius/Silenius palasi 
Lempäälästä Pirkkalaan pitä-
jänräätäliksi vuonna 1865. Hän 
asui vaimonsa Maria Kathari-
nan (s. 30.1.1840 Pirkkala) ja 
kuuden lapsensa Karl Emilin 
(s. 30.7.1864 Lempäälä), Ma-
ria Karolinan (s. 4.12.1869 
– 27.7.1872 Pirkkala), Johan-
na Paulinan (s. 19.3.1872 – 
18.3.1875 Pirkkala), Hilda Pau-
linan (s. 22.1.1874 – 19.6.1875), 
Aleksin (s. 12.5.1876 Pirkkala) 
ja Hilda Pauliinan (s. 21.8.1881 
Pirkkala) kanssa Kranaatinmäen 
pohjoispuolella, lähellä sitä 
paikkaa, jossa hänen isoisänsä 
sotilastorppa aikaisemmin sijait-
si.

Muistoja Granatin 
jälkipolvista
Pirkkalankylällä on säilynyt 
joitakin muistoja sotamies Gra-
natin jälkeläisistä. Yksi lapsuu-
teni kesäisistä leikkipaikoista 
oli niitty Kranaatinmäen etelä-
puolella, Leukun talolle vievän 
polun varrella. Mitään merkkejä 
rakennuksista ei paikalla ollut, 
mutta muistan niityllä kasvaneen 
omenapuun. Paikalla on sijain-
nut Granatin pojanpojan räätäli 
Lindellin pirtti. Hänen vaimonsa 
on kerrottu olleen paha suustaan 
ja tehneen pilkkalauluja kyläläi-
sistä. Häntä pelättiin ja pidettiin 
jopa noitana. 
	 Erään nykyisen naapurim-
me kotitalo, Vuorela, on samalla 
paikalla, missä Granatin toinen 
pojanpoika, pitäjänräätäli Carl 
Selenius eli ”Vyyrin Kalle” asui 
aikoinaan. Hän kertoi, että talos-
sa on edelleen räätäli Seleniuk-
sen sakset muistona entisestä 
asukkaasta, mutta hän ei tiennyt 
räätälin olleen sotamies Grana-
tin jälkeläisiä. Pirkkalankylällä 
säilyneessä myllylaulussa on sä-

keistö, jossa viitataan Granatin 
pojanpoikaan, edellä mainittuun 
”Vyyrin Kalleen”:

”Vyyri se myllyssä kissana reh-
kii ja hiiriä pelottelee.
Sitten, kun hiiren kiinni saa,
niin sitten se leikittelee.”

Lähteet:

Carlsson, W. 1869. Pitäjään-
kertomus Pirkkalan pitäjästä. 
Hufvudstadsbledetin kirjapaino, 
Helsinki. Uusintapainos ja tut-
kielma: Horsma-aho, O. 2000. 
Pirkkala, pirkkalaiset, myytit, ta-
rut ja todellisuus. Pirkkala-Seu-
ra, Pirkkala. EKE-Tuote, Kaus-
tinen. ISBN 952-9884-37-0.

Horsma-aho, O. 2008. Histo-
riaa hiidentieltä. Pirkkalankylä. 
Pirkkalankylän kyläyhdistys ry., 
Pirkkala.

Luoto, R.T.A., Talvitie, H. ja P. 
Visuri. 2008. Suomen sota 1808 
– 1809. Taustat, tapahtumat, 
muistomerkit. Fenix kustannus 
Oy, Espoo. 

Pitäjänlukemisto. Pitkin poikin 
Pirkkalaa. (Horsma-aho, O. ja 
R. Taberman, toim.) Pirkkalan 
kunta 1997, 2. painos. Gumme-
ruksen kirjapaino Oy, Jyväskylä.

Saarenheimo, J. 1974. Vanhan 
Pirkkalan historia. Vanhan Pirk-
kalan historiatoimikunta, Nokia, 
Pirkkala, Tampere, Ylöjärvi. Hä-
meen Kirjapaino Oy. ISBN 951-
99036-1-5.

Kangasalan seurakunta: Syn-
tyneet 1721–1779, Rippikirjat 
1773–1784, 1779–1784
Pirkkalan seurakunta: Rippi-

kirjat 1751-1767, 1807–1813, 
1814–1820, 1826–1833, 1834–
1840, 1841 – 1847. 

Porin rykmentti, Vesilahden 
komppania: Pääkatselmusluette-
lot 1733, 1775. Värväysluettelo 
v. 1808-1808. 
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Scholastica – outo nimi 
suomalaisessa maalaiskylässä

Jorma Lappalainen

Sukututkimuksessa yksi jännit-
tävä piirre on se, että siinä pal-
jastuu sukujuurista uusia ennen 
tuntemattomia nimiä, sukuni-
miä ja etunimiä. Enemmistössä 
esivanhempien etunimissä ovat 
kuitenkin tutut Annat ja Kaisat, 
Juhot ja Laurit ja niin edelleen. 
Jonkin verran tulee vastaan har-
vemmin esiintyviä kuten vaik-
ka Aada ja Kasper tai Beata ja 
Ambrosius. Olin kuitenkin häm-
mästynyt, kun Iisalmen Lappe-
telästä ja myöhemmin Kauppi-
lanmäestä löytyi kaksi esiäitiä, 
äiti ja tytär, joiden etunimenä 
oli täysin outo Scholastica. He 
olivat Scholastica Kauppinen 
(s.1767, k.1805) ja hänen äitinsä 
Schlolastica Katainen (s.1737, 
k.1809). Mistä savolaisessa 

maalaiskylässä moinen nimi, 
joka viittaa oppineisuuteen? 
Muistelin, että opiskeluaikoina 
yliopistossa skolastikoksi hau-
kuttiin sellaista tyyppiä, jolla oli 
tapana aina saivarrella käsittei-
den hienouksilla. Maalaisihmi-
set Iisalmen Lappetelässä tuskin 
osasivat toivoa lapselleen tällais-
ta nimeä. Nimi lienee tarjonnut 
kyläläisille runsaasti mehukasta 
aihetta kaikenlaiseen leukailuun 
ja nimen vääntelyyn.
	 Ehkä paikalliset papit eli 
kirkkoherra Henrik Helsingius 
tai kappalainen Abraham Mol-
lerus olivat nimen takana. He 
varmaan tunsivat suomalaisten 
nimenantoa säätelevät julkaisut 
kuten vanhan katolisen pyhi-
myskalenterin ja sen nimistön tai 

Mikael Agricolan Rukouskirjan 
(1544), jonka kalendaario-osas-
sa lueteltiin yhä 80 pyhimyksen 
merkkipäivää. 1600-luvun alus-
sa julkaistuissa Sigfrid Aronus 
Forsiuksen almanakoissa sa-
mantyyppinen nimistö on val-
litsevana. Niistä löytyy sellaisia 
nimiä kuin Barbara, Christina, 
Euphemia, Margareta ja Scho-
lastica tai Adrianus, Bonifacius, 
Franciscus, Hieronymus ja Vale-
rianus.
	 Miten yleinen Scholastica 
nimi sitten oli? Kun tekee etuni-
mi haun Hiski-tietokannasta niin 
käy selville, että 1700-luvulla 
nimi oli annettu lapselle kas-
teessa 444 kertaa kaikissa seu-
rakunnissa yhteensä. Yleisin se 
on ollut Savossa ja Karjalassa, 

Ote Iisalmen maaseurakunnan rippikirjasta 1768–1773 Kauppilan kylän talon numero 1 asukkaita. 
Johan Johaninpoika Kauppisen perhe: vaimo Scholastica Katainen ja kuusi lasta ja heidän joukos-
saan tytär Scholastica.
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mutta harvinainen Länsi-Suo-
messa. Esimerkiksi Pirkanmaal-
la se on esiintynyt vain Mou-
hijärvellä, jossa se on annettu 
lapselle kasteessa 10 kertaa 
vuosina 1667–1703 ja silloinkin 
muodossa Lasticka. Lastikka 
on ollut nimen kansanomainen 
muoto. Scholastica nimen anto 
oli sitten 1800-luvulla jo pal-
jon harvinaisempaa. Viimeinen 
Scholastica-nimeen kastaminen 
tapahtui Hiski-tietokannan mu-
kaan Pielisjärvellä 11.6.1893, 
jolloin kastettiin Hilja Skolastii-

ka Kärkkäinen.
	 Eri maailman maissa ja 
varsinkin Euroopassa Scholas-
tica nimi on ollut suosituim-
millaan 1700-luvun lopulla ja 
1800-luvun alussa. Kaikista suo-
situin se on ollut kautta vuosisa-
tojen jostain syystä Belgiassa.

Nimen alkuperä
Scholastica on siis pyhimysnimi. 
Pyhä Scholastica (480–543 jKr.) 
oli varhaiskeskiaikainen rooma-
lainen pyhimys, pyhän Benedic-
tus Nursialaisen kaksoissisar. 

Häntä kunnioitetaan katolisessa 
kirkossa, vanhakatolisessa kir-
kossa, ortodoksisessa kirkossa ja 
anglikaanisessa kirkossa. Pyhä 
Scholastica omisti elämänsä Ju-
malalle ja nunnaksi tulemiselle. 
Nunna on kouristelevien lasten, 
nunnien, myrskyjen vastustami-
sen ja Le Mansin suojeluspy-
himys. Hänen tunnuksensa on 
kyyhky. Yleisessä roomalais-
katolisessa kalenterissa pyhän 
Scholastican muistopäivä on 
10. helmikuuta. Scholastica oli 
syntynyt Nursiassa Umbrias-
sa vuonna 480 ja hän kuoli 10. 
helmikuuta vuonna 543 Monte 
Cassinossa. Hänen vanhempan-
sa olivat Anicius Eupropius ja 
Claudia Abondantia Reguardati.
	 Scholastican veli Pyhä 
Benedictus perusti useita luosta-
reita, joista kuuluisin on vuonna 
529 Rooman ja Napolin välil-
le perustettu Monte Cassinon 
luostari. Pyhän Benedictuksen 
opetuslapsi Constantinus jatkoi 
Monte Cassinon luostarin apot-
tina. Monte Cassinon luostarista 
tulikin länsimaisen luostarilai-
toksen esikuva. Benedictuksen 
laatima luostarisääntö on pohja 
läntiselle luostarilaitokselle. Se 
kirjoitettiin järjestämään munk-
kien elämää yhteisönä. Säännön 
perusperiaatteita ovat rukoilu ja 
työn tekeminen (lat. Ora et La-
bora), kuuliaisuus sekä ”paikal-
laan pysyminen” (lat. stabilitas), 
mikä tarkoittaa, että munkki elää 
elämänsä pääsääntöisesti siinä 
luostarissa, mihin asettuu. Sään-
tökuntaa kutsutaan hänen mu-
kaansa benediktiineiksi.

Scholastican kuolema
Scholastican ja Benedictuksen 
viimeiseksi jääneessä tapaami-
sessa vuonna 543 Scholastica 
tiesi jo kuolemansa olevan lä-
hestymässä ja pyysi Benedic-

Santa Scholastican patsas Italian Montecassinossa. 
Lähde Wikimedia Commons 
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tusta jäämään koko yöksi hänen 
luokseen, jotta he voisivat jat-
kaa keskusteluaan. Benedictus 
kieltäytyi vedoten luostarinsa 
sääntöihin. Scholastica painoi 
päänsä alas ja oli hetken rukouk-
sessa. Pian puhkesi niin raju 
myrsky, etteivät Benedictus ja 
hänen mukanaan ollut munkki 
voineet lähteä mihinkään. Ben-
edictus sanoi sisarelleen: ”Sinä 
sait tämän aikaan!” Scholastica 
vastasi: ”Minä pyysin sinulta 
palvelusta, ja sinä kielsit sen. 
Kun pyysin sitä Jumalalta, Hän 
antoi.” He toimittivat yhdessä 
yöpalveluksen ja keskustelivat 
Jumalan valtakunnan autuudesta 
aamuun saakka.
	 Kolmen päivän kuluttua 
Benedictus näki keljansa ikku-
nasta sisarensa sielun nousevan 
taivaaseen kyyhkysen hahmos-
sa. Hän kiitti Jumalaa ja lähetti 
munkkeja hakemaan Scholas-
tican ruumiin, jota varten oli jo 
valmistettu hauta Monte Cas-
sinon luostariin. Näin sisarusten 
ruumiit saivat olla kuolemassa 
yhdessä niin kuin heidän sielun-
sa olivat olleet yhtä elämässä. 

Mitä on skolastiikka?
Skolastiikka (lat. scholasticus) 
oli filosofinen suuntaus tai me-
netelmä, jonka mukainen opetus 
oli vallalla keskiajan oppineiden 
parissa noin vuosina 1100–1500. 
Skolastiikka pyrki yhdistämään 
antiikin tieteet ja filosofian, eri-
tyisesti aristotelismin, ja vallit-
sevan uskonnon pyhät kirjoituk-
set ja opetukset.
	 Skolastiikalla tarkoitetaan 
yleensä lähinnä kristittyä sko-
lastiikkaa, joka vaikutti kristit-
tyjen teologien piirissä suurten 
eurooppalaisten yliopistojen 
teologisissa tiedekunnissa. Sko-
lastinen filosofia yhdisti yleensä 
logiikkaa, metafysiikkaa ja se-

mantiikkaa yhdeksi oppiaineek-
si. Sen katsotaan edistäneen lo-
giikan kehitystä huomattavasti 
aikaisempaan filosofiaan verrat-
tuna.
	 Skolastiikalla ei varsinai-
sesti tarkoiteta mitään tiettyä 
filosofista näkemystä tai us-
komuksia, vaan enemmän tut-
kimiseen, ymmärtämiseen ja 
oppimiseen käytettyä metodia 
— työkalua, ajattelutapaa tai lä-
hestymistapaa — jossa pääpai-
no oli dialektisessa päättelyssä. 
Skolastiikan tavoitteena oli löy-
tää vastaus johonkin kysymyk-
seen tai selvittää looginen risti-
riita. Vaikka skolastista metodia 
käytettiinkin lähinnä keskiajan 
teologisten ongelmien ratkomi-
seen, sitä voitiin käyttää myös 
muiden filosofisten ongelmien 
tutkimiseen. Renessanssin ai-
kana skolastiikka enimmäkseen 
syrjäytettiin.

Lähteitä:

Pyhä Scholastica: https://fi.wi-
kipedia.org/wiki/Pyh%C3%A4_
Scholastica

Etunimen Scholastica:n alkupe-
rä yms.: https://fi.geneanet.org/
etunimi/Scholastica

Suomen Sukututkimusseura. 
Historiakirjat: https://hiski.ge-
nealogia.fi/historia/



Lääkärin neuvoja 
1860-luvun Pietarista

Terttu Honkala 

Pietarissa sotilaslääkärinä toi-
minut Adolf Selin oli syntynyt 
Tyrvännön Anomaan Yli-talossa 
1827. Hänen ollessaan yksivuo-
tias kotitalo annettiin vuokralle 
ja perhe muutti Hämeenlinnaan, 
aluksi kestikievaria, sittemmin 
ruokatavarakauppaa pitämään. 
Hämeenlinnassa Adolf Selin 
kävi veljiensä tavoin ruotsin-
kielistä triviaalikoulua, mutta 
jo 14-vuotiaana hän erosi kou-
lusta ja lähti apteekkioppilaak-
si Kuopioon. Työskenneltyään 
apteekeissa eri puolilla Suomea 
hän vuonna 1848 muutti Pieta-
riin. Sielläkin hän toimi apteek-
kialalla, mutta rupesi sen ohel-
la opiskelemaan lääketiedettä. 
Hämeenlinnan triviaalikoulun 
matrikkelin mukaan Adolf Se-
lin suoritti Pietarissa lääkäritut-
kinnon vuonna 1856 ja valmis-
tui lääketieteen tohtoriksi 1860. 
Muutamia hänen Pietarista lähi-
sukulaisilleen lähettämiään kir-
jeitä on säilynyt.
	 Adolfin vanhempi veli 
Henrik Selin oli veljesten syn-
tymäkodin Tyrvännön Anomaan 
Ylitalon rusthollin isäntä. Tämä 
isänisäni isä oli jo nuorena huo-
nokuuloinen ja miehuusvuosi-
naan hän sairastui keuhkotau-
tiin. Häntä hoiti Hämeenlinnan 
kaupunginlääkäri, säveltäjämes-

tarin isä C.C. Sibelius, mutta 
lääkkeistä ei tuntunut juuri ole-
van apua. Adolf-tohtori yritti 
Pietarin kirjeissään parhaansa 
mukaan rohkaista masentunutta 
veljeään. Hän antoi hoito-oh-
jeita ja lähetti joskus reseptejä-
kin. Adolfin kirjeiden suomen 
kieleen näyttää vieras kieliym-
päristö vaikuttaneen, mutta ei 
suomen kielen oikeinkirjoitus 
muutenkaan ollut niihin aikoihin 
vielä kovin vakiintunutta. Seu-
raavassa muutamia näistä kir-
jeistä poimittuja otteita:
	 Preivistäs minä näen sen, 
että sinun rintakipus ei kuiten-
kaan ole niin suuri kuin minä 
epäilin sen selvityksen jälkeen 
kuin minä Sibeliukselta Sinun 
kauttas sain. Se on niin muodon 
enemmän mielenmuutos, kuiten-
kin on se tauti sitä laatua, että 
se enemmän ja enemmän kevättä 
päälle pahemmaksi tule ja jäiden 
jättäissä kovemmalla on, jonka 
takia sinunkin pitää koittaa pa-
rastas, että päälle pitä Lääkäri 
neuvon ja lääkkeiden kanssa.
	 … tässä on päämahti se, 
että ruokalysti hyvä on ja sii-
hen tarvitte olla hyvällä mielellä 
kansa, sillä ei surulliselle ruoka 
maita. Sen taidan ainoastaan 
sano, että hätä ei ole suuri sil-
loin kuin ruumis on muuten hy-

vässä lihassa ja voimassa. Hyvin 
tarpeellinen on, että kartta kyl-
män ilman sisään hengimisestä 
– nin kuin sitä tulee tekemään 
silloin kuin pakkasissa reisa ja 
mettässä käy. Keuhkotaudiissa 
pitää erinomattain se ilma, jos-
sa hengitään, oleman raitis ja 
lämmin, niin myös ruoka oleman 
hyvin rasvanen. Niin muodon on 
hyvä lääkitys – sianliha potatin 
kanssa – maitoo juoda niin paljo 
kuin jaksa päivän mittaan – teh-

Henrik ja Ulrika Selin sekä 
heidän poikansa Heikki 
Nikolai Selin
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dä snikkuri työtä huoneessa pak-
kasilla, hakata hakoja  suojalla 
– myös pitäs sinun katto perään 
trassipohja makaushuoneessa  
olis kuiva ja hyvin tehty ja seiso 
korkeemman kivijalaan päällä, 
kuin se nyt on. Myös on hyvä, 
että hiero rinta joka toinen päivä 
ihrajan kanssa.
	 Minä kirjoitin siinä vii-
meisessä kirjassa, että pitä pääl-
le ahkera lihavan raanimerika-
laöljyn, seltteriveden ja maidon 
kanssa ja pulverin kanssa, jos 
yskittää …
	 … ja meinaan niin kuin 
Sibelius, että se olis vallan hyvä 
Sinulle, että nyt kesäaikana suu-
rien polttojen alla juoda maito-
vettä noin 6-8 klasia päivässä, 
muistain, maitovedeksi kuttun 
minä vettä kuin vilipimässä aina 
on näkyvä joka on sitä sama 
kuin jää juusto tehdäissä tahi 
saadaan jos maitoon (viedään) 
pannaan pari lusikallista ettikaa 
ja ylöskiehutetaan – jonka jäl-
keen se juoksennut juusto pois-
siilataan ja se vesi, joka siitä 
jää pannaan pulloin ja pidetään 
kellarissa, että hyvänä pysy nau-
timisen ajaan.
	 Se on tosi, että Sibeliuksen 
lääkitys myös käy tähän taudin 
ja että se alkujan pane okselle 
kuinnekka tottu siihen. …kuvo-
tuksen ja oksentamisen taitaa 
vähentä seuraavilla troppilla 
otaen 5-6 tippaa kerrallan ynnä 
lääkityksen kanssa tuiku kohta 
sen jälkeen näin että jos kerran 
on määrätty niin minä meinaan, 
että se on paras että pitää pääl-
le, vaikka ei enemmän kuin yksi 
pullo, sillä koska sellaista lääki-
tys-tä tarvitaan keuhkotaudissa, 
sen tiedä joka lääkäri.
	 Adolf kirjoitti myös veljel-
leen terveyden estävän ”meidä 
liikkikistun kanteen päälle nau-
laamisesta” Yllättävästi ”liikki-

kistu” eli ruumisarkku tuli Adol-
fin kohdalle aikaisemmin kuin 
sairaan veljen. Adolf Selin oli 
syksyllä 1872 nimitetty Helsin-
gin venäläisen sotilassairaalan 
ylilääkäriksi, mutta tätä virkaa 
hän ehti hoitaa vain vähän aikaa. 
Seuraavana kesänä hän sairastui 
lavantautiin ja kuoli Helsingis-
sä 16.6.1873 vain 45-vuotiaana. 
Tohtori Sibelius oli kuollut jo 
1868. Potilas, Henrik Selin, elää 
sinnitteli tautinsa kanssa vielä 
neljä vuotta Adolf-veljensä kuo-
leman jälkeen ja ehti saavuttaa 
56 vuoden iän.
	 Adolf-tohtori oli kanta-
nut myös huolta Henrik-veljen 
ainoan pojan, isänisäni Heikki 
Nikolai Selinin terveydestä. Hän 
kirjoitti:
	 – myöskin sanon, että ai-
jallaan pitä otta tarkka varia 
piku Heikin ylöskasvattamisel-
la, sillä hänellä on myös heiko 
rinta – niin että pelkään sen, jos 

Lääkäri Adolf Selin 1827-
1873. Kuva Seppo Honka-
lan arkisto, flickr.com

saa ajetuksen keuhkoihin niin ei 
se pääsen varsin siitä ja lopetta 
ennen aikojan elämänsä.
	 Adolf-sedän synkästä 
ennustelusta huolimatta Heik-
ki Nikolai varttui ja vahvistui. 
Muistan hänet vanhana isäntänä, 
”pappana”. Hän oli isänsä tavoin 
huonokuuloinen, mutta muuten 
pitkään melko hyväkuntoinen. 
Heikki Nikolai Selin kuoli tal-
visodan aattopäivinä ja oli kuol-
lessaan lähes 89-vuotias.

Terttu Honkalan kirjoittama ar-
tikkeli on julkaistu  Orpanassa 
no 1 vuonna 1990.
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Syyskausi 2020
Tampereen seudun sukututkimusseuran kaikille avoimet kokoontumiset ovat Kulttuuritalo Laikussa 
osoitteessa Keskustori 4, Tampere. Seuran kirjasto on kokoontumisiltoina avoinna Laikun 3. kerroksen 
Mäkelän kabinetissa klo 17–18. Esitelmät pidetään Laikun 2. kerroksen luentosalissa klo 18.00–20.00 
Luentosalissa kokoontuu luentoja ennen klo 17.00–17.30 itseohjautuva DNA-sukututkimuskerho. Lai-
kun pohjoispuolen oven hissillä pääsee suoraan toiseen ja kolmanteen kerrokseen.

Tamsuvun esitelmä- ja muissa tilaisuuksissa noudatetaan viranomaisten antamia ohjeita terveysturval-
lisuudesta. Tarkempia tietoja vierailusta Laikussa löydät laikku.fi nettisivuilta. Hyvä käsihygienia ja 
riittävät turvavälit ovat kaikille tärkeitä. Ethän tule oireisena paikalle.  

Lehden painoon mennessä tiedossa olleet alustajat ja aiheet ovat alla olevassa taulukossa. Täydentyviä 
tietoja voit katsoa Tamsuvun netistä osoitteessa www.tamsuku.fi.

Tiistai 15.9.2020 klo 18.00 Luentosali 2. kerros
Sukututkimus ja sukujen salaisuudet. Mitä halu-
taan unohtaa ja mistä asioista suvuissa vaietaan? 
Alustus ja keskustelua.

Tiistai 29.9.2020 klo 18.00 Luentosali 2. kerros
Jouni Koskela: 1900-luvun sotiemme historiaa 
Hämeenkyröstä henkilö- ja sukututkimusta hyö-
dyntäen

Tiistai 13.10.2020 klo 18.00 Luentosali 2. kerros
Juho Mattila: Torpparit arkistoissa. Meillä jokai-
sella on suvussaan torppari tai mäkitupalainen. 
Millaisia jälkiä ja asiakirjoja on arkistoissa löydet-
tävissä?

Tiistai 27.10.2020 klo 17.00 Luentosali 2. kerros
Seija-Leena Nevala: Kielletyt leikit. Tanssin kiel-
tämisen historia Suomessa 1888–1948

Tiistai 10.11.2020 klo 18.00 Luentosali 2. kerros
Aihe ja pitäjä ei varmistettu lehden mennessä pai-
noon. Katso tiedot tamsuku.fi. 

Tiistai 1.12.2020 klo 18.00 Luentosali 2. kerros
Aihe ja pitäjä ei varmistettu lehden mennessä pai-
noon. Katso tiedot tamsuku.fi. Kirjasto on tällä 
kertaa suljettu.

Syysretki Urjalaan 26.9.2020 on peruttu 
ja siirretty syksylle 2021
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